QAL AL-MALA’U 


WORD FOR WORD 
TRANSLATION 

OF 

THE QUR’AN 


Juz’:Nine 




INTRODUCTION 


Qur’an 

-- the last Revealed Book 
— the onlv complete Divine Guidance 

Subject 

—mankind 

Purpose 

—Guidance For All 

♦ Purpose and goal in life 

♦ How to be successful in this world and the Hereafter 

Source 

♦ How to be at peace with oneself and one's environment 

♦ cv 

sNr 

-Allah 

j. via Angel Jibril A.S. ( Gabriel) 

Prophet Muhammad Sallallahu ‘alaihi wa sallam 

♦ Descendant of Prophet Ibrahim A.S. through Prophet. Isma‘il A.S 

♦ An unlettered Prophet (could not read and write) 

♦ Revelations completed in 23 years 

Language 

— Arabic 

— Allah chose Arabic above all other languages 

— Translations cannot do justice to it 

_ . 

Content 

— 114 Surahs or chapters 

— Divided for convenience into 30 Juz’ or Paras 

Claim 

Ja 

-- Book of Allah —every word is from Him 

— No doubt in it 

— Protection promised by Allah 

— No change or tampering (from Revelation until the end of time) 

Challenge 

— Produce similar work if source is doubted 

Essence 

—To Live 

♦ Always conscious of Allah, and accountability unto Him 

♦ In total submission to His Will 

♦ Ever mindful of meeting Him on the Day of Judgement 

Study tips 

© 

— Purify intention (Niyyah) 

— Commitment 

— Regularity 

— Ponder upon it's verses 

— Remain conscious of the fact that it is the only guaranteed path to success. 
An All- Profit, No-Loss investment 




THEY 

■ACTED ARROGANTLY 


THOSE 


FROM 


WE (WILL) 
DEFINITELY EXPEL 
YOU 


-ASSUMED 

GREATNESS 


PEOPLE 

NATION 


CHIEFS 


THE ARROGANT PROUD LEADERS OF HIS NATION SAID 


O SHUAIB! WE SHALL CERTAINLY DRIVE YOU 


FROM 


THOSE 


WITH 


THEY 


-TOWN 

DWELLING 


WHO 


AND YOUR FELLOW BELIEVERS OUT OF OUR TOWN OR 


ONES WHO 
-DETEST 


SURELY 


YOU (WILL) 


EVEN 


WERE 

(ARE) 


-HATE 

DISLIKE 


DEFINITELY 
RETURN BACK 


FAITH 

CREED 


YOU WILL HAVE TO RETURN BACK TO OUR NATIONAL WAYS 


HE REPLIED: "WHAT! WILL YOU MAKE US TURN BACK AGAINST OUR WILL? ★ 


Allah 


upon 


YOUR 


FAITH 

■CREED 


RETURNED 

BACK 


FACT 


-AGAINST 


FABRICATED 


WE SHALL INDEED INVENT A LIE AGAINST ALLAH IF WE RETURN 


TO YOUR WAYS 


(HE) 

SAVED 


AFTER 


FROM 


Allah 


THAT 


RETURN 

BACK 


after Allah has rescued us therefrom 


IT IS NOT POSSIBLE FOR US TO TURN BACK 









(HE) 

I ENCOMPASSED 


Allah 


■each 

EVERY 


(ENCOM- 


-SUSTAINER 


-SUSTAINER 


WILLS 


unless Allah, our Rabb. wants us to 


our Rabb has vast 


BETWEEN 


■OPEN! 


(ONLY) 


Allah 


WE (HAVE^ 


DECIDE! 

-JUDGE! 


-Rabb 

•SUSTAINER 


KNOW- 


TRUSTED 

-RELIED 


THINGS 


UPON 


KNOWLEDGE OF EVERYTHING. WE PUT OUR TRUST IN 


THEN THEYPRAYED : OUR RABB! DECIDE BETWEEN US AND 


WITH 

THE 


Those Who 


BETWEEN 


-HAQQ ' 
■TRUTH 


•OPEN 

DECIDE/ JUDGE 


REALITY 


NATION 


OUR NATION WITH TRUTH 


FOR YOU ARE THE BEST TO DECIDE." ★ 


THEY 


INDEED 


SURELY HIS 


FROM 


-DISBELIEVED 


THOSE 


•PEOPLE 

•NATION 


DENIED 


FOLLOWED 


•HID THE TRUTH 


CHIEFS 


THE LEADERS WHO DISBELIEVED FROM AMONG HIS NATION SAID 


IF YOU FOLLOW SHU'AIB, YOU SHALL 


THEN 


SURELY 


THEN 


THEY 

BECAME 


ONES WHO LOSE 


EARTHQUAKE 


THEM 


INDEED BE LOSERS!"* THEREUPON AN EARTHQUAKE OVERTOOK 


THEM AND THEY BECOME LIFELESS BODIES 


mm 


Ml 









ONES WHO 
LAY 


THEIR 


THEY 


THOSE 


-PRONE 
FACE DOWN 


HOMES 


IN THEIR HOMES WITH THEIR FACES DOWN.* 


THOSE WHO CALLED SHU’AIB A LIAR 


THEY 


SHU'AIB 


THEY 


THOSE 


THEY 


(WERE) 


DWELT 


WERE 


BELIED 


(HAPPILY) 


WERE AS THOUGH THEY NEVER LIVED THEREIN 


THOSE WHO CALLED SHU'AIB A LIAR WERE 


THEY 


CERTAINLY 


FROM 


THOSE WHO 


TURNED 

AWAY 


■PEOPLE 

NATION 


(ONLY) 


THEM 


THE ACTUAL LOSERS.* 


SHU’AIB LEFT THEM SAYING 


O MY PEOPLE! I DID INDEED 


(SHOULD) 


CONVEYED 


ADVICED 

SINCERELY 


GRIEVE 


CONVEY TO YOU THE MESSAGES OF MY RABB AND I DID GIVE YOU 


GOOD ADVICE; HOW SHALL I THEN BE SORRY 


ONES WHO 
DISBELIEVE 


FROM 


UPON 


DWELLING 

-TOWN 


-DENY 

■HIDE THE TRUTH 


SENT 


NATION 


FOR THE NATION THAT REFUSES TO BELIEVE?" ★ 


WHENEVER WE SENT A PROPHET TO A TOWN 


111 






PERHAPS 
-SO THAT 


WITH 

THE 


•PAINS 

DIFFICULTIES 


-PEOPLE 

■DWELLERS 


THEY 


HARDSHIPS 


-PROPHET 


WE AFFLICTED ITS PEOPLE WITH ADVERSITY AND MISFORTUNE 


SO THAT THEY MIGHT 


UNTIL 


THEY (MAY) 


THEN 


•BE HUMBLE 
-BESEECH 


GOOD 


CHANGED 


HUMBLE THEMSELVES. ★ 


THEN WE CHANGED THEIR ADVERSITY INTO GOOD FORTUNE TILL 


iTjL&t i i\j$) t E %)' t 


THEY 


THEY 


-FATHERS 

FOREFATHERS 


PROSPERITY 


ADVERSITY 


TOUCHED 


FACT 


INCREASED 


THEY BECAME VERY AFFLUENT AND SAID: "OUR FOREFATHERS 


ALSO HAD THEIR ADVERSITY AfsfD AFFLUENCE 


j® f ft 


•SUDDENLY 


THEY 


INDEED 


THEY 


UNEXPECT- 


THEM 


BEHOLD! WE TOOK THEM BY SURPRISE WHILE THEY DID NOT EVEN 


NOTICE IT. ★ HAD 


THEY 

-SAFEGUARDED 

THEMSELVES 

-ADOPTED 

taqwA (Allah 


SURELY 


■barakAt 


UPON 


THEY 


(WOULD HAVE) 


TOWNS 


■DWELLERS 


THEM 


OPENED 


CONSCIOUSNESS) 


THE RESIDENTS OF THE TOWNS BELIEVED AND FEARED ALLAH 


WE WOULD HAVE SHOWERED UPON THEM RICHES 




Ho 





BE- 

CAUSE 


FROM 


THEY 


•SKY 

HEAVEN 


OF 

WHAT 


LAND 

EARTH 


THEM 


FROM THE SKIES AND THE EARTH, BUT THEY DISBELIEVED 


SO WE SEIZED THEM FOR 


(IT) 

COMES 


THEN 


THEY 


THEY 


■THAT 


•WERE 


-(USED TO) 


EARN 


TOWNS 


■DWELLERS 


THEM 


THEIR MISDEEDS. ★ 


DO THE PEOPLE OF THESE TOWNS NOW FEEL SECURE FROM 


(ARE) 

ONES 


THEY 


■TORMENT 


PUNISH- 

MENT 


TOWNS 


•DWELLERS 


SLEEPING 


NIGHT 


OUR PUNISHMENT COMING TO THEM BY NIGHT WHILE THEY MIGHT BE 


FAST ASLEEP? OR DO THE PEOPLE OF THESE TOWNS 


(FROM) 

-THAT 


(IT) 

COMES 


(BY) 

■DAYLIGHT 


THEN 


THEY 


THEY (ARE) 


THEY 


•FORE- 

NOON 


-TORMENT 

-PUNISHMENT 


THEM 


PLAY(ING) 


FEEL SECURE FROM OUR PUNISHMENT COMING TO THEM IN BROAD DAYLIGHT 


WHILE THEY ARE PLAYING AROUND? ★ DO THESE PEOPLE FEEL SECURE 


(FROM) 

-PLOT 


(AGAINST; 


THOSE WHO 


PLAN 

PLOT 


PEOPLE 

NATION 


(DOES) 

NOT 


Allah! -plan 


Allah 


AGAINST THE PLAN OF ALLAH? INFACT, ONLY THOSE PEOPLE FEEL 


SECURE FROM THE PLAN OF ALLAH WHO ARE DOOMED TO DESTRUCTION. ★ 








FROM 


THEY 


■LAND 

EARTH 


THOSE 


INHERIT 


WHO 


GUIDES 


IS IT NOT A GUIDING LESSON TO THOSE WHO INHERIT THE 


EARTH AFTER 


(COULD HAVE) 


REACHED 


THEIR 


•STAMP 

SEAL 


DWELLERS 


THEM 


ITS FORMER OCCUPANTS, THAT IF WE PLEASE, 


WE CAN PUNISH THEM FOR THEIR SINS AND SEAL 


THAT 


THEY 


THEIR 


UPON 


TOWNS 


THOSE 


HEAR 


THEY 


HEARTS 


THEIR HEARTS SO THEY WOULD NOT HEAR?* 


THOSE TOWNS 


(IT/ SHE) 
CAME 


CERTAIN 


THEIR 


FROM 


UPON 


NARRATI 


(SPECIAL) 

NEWS 


(IN PARTS) 


THEM 


WHOSE 


RELATED TO YOU, CAN SERVE AS 


EXAMPLES. CERTAINLY 


WITH 

THE 


FROM 


THEY 


(THAT) 


WITH 


THEY 


THEIR 


THEY 


WHAT 


WERE 


MESSENGERS 


EXPLICIT 


THEIR RASOOLS CAME TO THEM WITH CLEAR SIGNS, BUT THEY PERSISTED 


IN THEIR UNBELIEF AND WOULD NOT BELIEVE WHAT THEY HAD DENIED 


< 



v ' THOSE WHO 

DISBELIEVE 

DENY 


LIKEWISE 


ALLAH 


HEARTS 


UPON 


•STAMPS 

-SEALS 


•THUS 


(OF THAT) 


HIDE THE TRUTH 


BEFORE. THAT'S WHY ALLAH SEALED THE HEARTS OF THOSE 


UNBELIEVERS.* WE DID NOT 


ANY 

•COVENANT 


MOST 


MOST 


FROM 


(OF) 

THEM 


(OF) 

THEM 


FOUND 


PROMISE 


FOUND 


FIND MOST OF THEM TRUE TO THEIR COMMITMENT: 


R ATHER WE FOUND THAT MOST OF THEM 


SURELY 
ONES WHO 
-SIN 

-DISOBEY 
-CROSS THE LIMITS 


JR WITH 

-ayat 

•VERSES 


AFTER 


THEN 


mosa 


FROM 


(OF) 

THEM 


SENT 


MOSES 


■SIGNS 


WERE TRANSGRESSORS.* 


THEN AFTER THEM 


WE SENT MUSA (MOSES) WITH OUR REVELATIONS TO 


THEN 


FIR’ AWN 


WITH 


THEY 


•LEADERS 

-CHIEFS 


•WRONGED 
•DID INJUSTICE 


LOOK! 

SEE! 


PHARAOH 


THEM 


FIR'ON (PHARAOH) AND HIS CHIEFS BUT THEY TOO TREATED OUR 


REVELATIONS UNJUSTLY, SO SEE WHAT WAS 


<Jb 


THOSE WHO 


MOSA 


END RESULT 


INDEED 


SPREAD 

MISCHIEF 

CORRUPTION 


-OUT COME 
•CONSEQUENCE 


•FIR'AWN 

■PHARAOH 


MOSES 


THE END OF THOSE MISCHIEF - MAKERS. * 


MUSA SAID: "O FIR'ON! I AM 




(IS) 

DESERVING 


Rabb 


UPON 


FROM 


■WORLDS 


■INCUMBENT 


RASOL 


■ESTABLISHED 


UNIVERSES 


A RASOOL FROM THE RABB OF THE WORLDS. ★ 


IT IS NOT BEFITTING FOR ME TO SAY ANYTHING 


WITH 


THE 

•HAQQ 

•TRUTH 

■REALITY 


FROM 


YOUR 


PROOF 

-EXPLICIT 


-Rabb 
Sustain er 


BROUGHT (TO) 


FACT 


■AGAINST 


■clear 


about Allah except the truth, i have come to 


FROM 


YOUR RABB WITH CLEAR SIGNS OF APPOINTMENT, 


(OF) 

ISRAEL 


CHILD- 


WITH 


CAME 


(BROUGHT) 


WERE 


(JACOB / YA'QUB) 


SEND! 


THEREFORE, SEND THE CHILDREN OF ISRAEL WITH ME."-* 


FIR 'ON ASKED:" IF YOU HAVE COME 




THEN 


WITH 
A PROOF 
-EXPLICIT 
-SELF EVIDENT 


HOSE WHO 


FROM 


WITH 


[COME! 


THREW 

■CAST 


HFUL 


WERE 


BRING! 


WITH A SIGN THEN PRODUCE IT, IF WHAT YOU SAY IS TRUE.":* 


SO MUSA THREW DOWN 


(HE) 

■TOOK 


ONE 

MANIFEST 


(BECAME) 


■THEN 


THEN 


-BEHOLD 

•INSTANTLY 


OUT 

PULLED 


STAFF 

STICK 


OPEN 


•BEHOLD 


HAND 


■CLEAR 


SNAKE 


■INSTANTLY 


HIS STAFF AND ALL OF A SUDDEN IT BECAME A REAL SERPENT. ★ 


THEN HE DREW OUT HIS HAND FROM HIS POCKET AND 




(IS / WAS) 
(SHINING) 


FROM 


THOSE WHO 


■LEADERS 

CHIEFS 


BEHOLD 

LOOK 


WHITE 


(LUMINOUS) 


NATION 


IT BECOME SHINING WHITE TO ALL THE BEHOLDERS. ★ 


THE CHIEFS OF 


(HE) 

■WISHES 


(OF) 

FIR' AWN 


(IS) SURELY 


FROM 


THAT 


KNOWS 

MORE 


-SORCERER 

-MAGICIAN 


PHARAOH 


-WANTS 


FIR'ON'S NATION SAID: "HE INDEED IS A SKILLED SO 


EROR* 


WHO INTENDS TO DRIVE YOU OUT FROM 


THEY 


YOUR 


DETAIN! 


-ORDER 

■COMMAND 


LAND 


WHAT? 


BROTHER 


YOUR LAND. " FIR'ON ASKED : "SO WHAT DO YOU PROPOSE?"* 


THEY SAID: " PUT HIM AND HIS BROTHER OFF FOR A WHILE; AND 




THEY 

COME 


WITH 


•ONES WHO 


GATHER 

HERALDS 


BRING (TO) 


SEND! 


■MAGICIAN 


CITIES 


SEND THE COLLECTORS TO ALL THE CITIES ★ 


AND SUMMON EVERY SKILLFUL SORCERER TO YOU."* 


ONE 

WHO 


(TO) 

PHARAOH 


INDEED 


THEY 


•SORCERERS 

•MAGICIANS 


KNOWS 

MORE 


FIR' AWN 


CAME 


THE SORCERORS CAME TO FIR'ON AND SAID 


'WE MUST CERTAINLY 


W&smm 








(ARE) 

SURELY 


SURELY 


INDEED 


THOSE WHO 


■WAGE 


FROM 


VICTORIOUS 


WERE 


REWARD 


HAVE SOME SUITABLE REWARD IF WE PREVAIL!" ★ "YES," HE ANSWERED 


NOT ONLY REWARD BUT MORE: YOU SHALL CERTAINLY BECOME 


THAT 


THOSE WHO 


THEY 


ARE 

BROUGHT NEAR 


MUSA 

MOSES 


■THROW 

■CAST 


MY FAVORED FRIENDS. ★ 


THEN THEY ASKED MUSA: " WILL YOU CAST, OR 


(YOU ALL) 


THEY 


THOSE WHO 


■THROW! 

-CAST! 


■THROW 


•THREW 

-CAST 


(ONLY) 


WHEN 


SHOULD WE BE THE FIRST ONES TO CAST? ★ 


MUSA SAID: "YOU CAST. " SO WHEN THEY CAST, 


■jP&xXusw 


THEY 

CAME 


THEY 

SOUGHT TO 


THEY 

■BEWITCHED 


WITH 


FRIGHTEN 


■ENCHANTED 


MAGIC 


BROUGHT 


THEM 


MANKIND 


■MESMERISED 


THEY BEWITCHED THE EYES OF THE PEOPLE AND TERRIFIED THEM 


BY A DISPLAY OF A MIGHTY SORCERY ★ 


THEN 


YOUR 


THAT 


■MUSA 


DID WAHY 
INSPIRED 


-BEHOLD 

•INSTANTLY 


STAFF 

STICK 


■THROW! 

-CAST! 


MOSES 


GREAT 


INDICATED 


WE INSPIRED MUSA TO CAST HIS STAFF. 


NO SOONER DID HE CAST HIS STAFF THAT IT BECAME A SURPENT AND 



THEY 

FABRICATE 


(IT /SHE) 
SWALLOWS 


WHAT 


HAQQ 


WHAT 


■FALSIFIED 

-NULLIFIED 


WAS 

ESTABLISHED 


(WERE 


•TRUTH 

REALITY 


FABRICATING) 


BEGAN TO SWALLOW UP THE CREATION OF THEIR SORCERY! ★ 


THUS THE TRUTH PREVAILED AND 


THEY 


THERE 


THEY 


THEY 


THEY 


WERE 

OVERPOWERED 


■WERE 


RETURNED 


(USED TO) 


ALL THAT THEY DID COLLAPSED.* 


FIR'ON AND HIS PEOPLE WERE DEFEATED AND PUT TO 


tyK Ji Jjrb © 


(AS) 

ONES 


(AS) 

ONES 


THEY 


•THROWN 

-CAST 


-PROSTRATING 
DOING SAJDAH 


HUMILIATED 


MAGICIAN(S) 


■BELITTLED 


HUMILIATION, AND THE SORCERORS, SINCE THEY WERE PROFESSIONALS AND 


KNEW THAT IT WAS NOT SORCERY, FELL DOWN IN PROSTRATION,* SAYING 


(OF) 

HARUN 


(OF) 

MUSA 


(OF) 

-WORLDS 


-IN 

■WITH 


■RABB 

■Sustain er 


•UNIVERSES 


■SUSTAINER 


-AARON 


BELIEVED 


MOSES 


■ALL CREATIONS 


'WE BELIEVE IN THE RABB OF THE WORLDS,* 


THE RABB OF MUSA AND HAROON"* 


HAVE? 


FIR'AWN 


INDEED 


•PERMIT 


THAT 


WITH 


-GIVE 

PERMISSION 


PHARAOH 


FIR’ON SAID: "HOW DO YOU DARE TO BELIEVE IN HIM WITHOUT MY 


PERMISSION? INFACT 









YOU (ALL) 
HAVE 


SO (THAT) 


(IS) SURELY 


PLOTTED 


PLOT 


PLAN 


THIS WAS A PLOT WHICH YOU ALL PLANNED TO DRIVE THE 


PEOPLE OUT OF THEIR CITY, 


SURELY 


YOUR 


FROM 


-PEOPLE 

INHABITANTS 


DEFINITELY 


HANDS 


CUT (TO PEICES) 


KNOW 


BUT SOON YOU WILL KNOW IT'S CONSEQUENCES. ★ 


I WILL HAVE YOUR HANDS 


THEN 


OPPOSITE 


YOUR 


FROM 


(SIDES) 


(TOGETHER) 


AND YOUR FEET CUT OFF ON OPPOSITE SIDES AND THEN CRUCIFY 


FROM 


INDEED 


THEY 


•AVENGE 


•TAKE 

REVENGE 


ONES WHO 


TAINER 


WARDS 


RETURN 


THEY ANSWERED: "WE WILL SURELY RETURN TO OUR RABB.^ 


WOKAT YOUR VERDICT, YOU WANT TO TAKE REVENGE 


(IT /SHE) 
CAME 


WITH 


WHEN 


■Ayat 


THAT 


-Rabb 

SUSTAINER 


POUR! 


SIGNS 


BELIEVED 


SIMPLY BECAUSE WE BELIEVED IN THE SIGNS OF OUR RABB 


WHEN THEY CAME BEFORE US! O RABB! GIVE 











' (YOU) 
RECALL 
FULLY! 
(GRANT DEATH) 
US 


(AS) 

ONES WHO 


FROM 


UPON 


-PATIENCE 

■FORTITUDE 


SUBMIT 


CHIEFS 


SURRENDER 


US PATIENCE AND CAUSE US TO DIE AS MUSLIMS. ★ 


THE CHIEFS OF FIR'ON'S (PHARAOH'S) 


Ci' ’<* / t 9J 9 <* 


(OF) 

FIR'AWN 


SO (THAT) 
THEY SPREAD 


NATION 


■MUSA 


■PEOPLE 

NATION 


•MISCHIEF 

CORRUPTION 


PHARAOH 


MOSES 


LEAVE 


NATION ASKED HIM: "WILL YOU LEAVE MUSA (MOSES) AND HIS NATION 


FREE TO COMMIT MISCHIEF IN 


(THAT) 


WILL 

(SOON) 


THEIR 


EARTH 

LAND 


DEITIES 

-GODS 


SONS 


AND YOUR GODS? 


THE LAND AND TO FORSAKE Y< 


HE SAID: "WE WILL PUT THEIR SONS TO DEATH 


(ARE) ONES WHO 


WE' 

(WILL) 


-OVER POWER 


ABOVE 


THEIR 


/ERWHELM 

•SUBDUE 


KEEP 

ALIVE 


WOMEN 


THEM 


AND SPARE THEIR DAUGHTERS 


WE HAVE IRRESISTIBLE POWER OVER THEM." ★ 


(YOU ALL) 
ENDURE WITH 
-SABR! 

-PATIENCE! 


INDEED 


MUSA 


WITH 


SEEK 

HELP! 


PEOPLE 

-NATION 


Allah 


MOSES 


FORTITUDE! 


MUSA SAID TO HIS PEOPLE 


SEEK HELP FROM ALLAH AND BE PATIENT. 


mmm 








(HE) 

MAKES TO 


FROM 


SERVANTS 


INHERIT 


LAND 


■WORSHIPPERS 


Allah 


WILLS 


EARTH 


THE LAND BELONGS TO ALLAH. HE GIVES IT AS A HERITAGE 


TO THOSE OF HlS DEVOTEES WHOM HE PLEASES. YOU SHOULD 


WE 

WERE 

-TORTURED 

-PERSECUTED 


THOSE WH 
-SAFEGUARD SELVES 
-ADOPT TAQWA 


FROM 


THEY 


END RESULT 
OUTCOME 


SAID 


(Allah consciousness) 


■CONSEQUENCE 


HURT 


KNOW THAT FINAL SUCCESS IS FOR THE RIGHTEOUS. ★ 


THEY SAID: " WE WERE OPPRESSED BEFORE 




YOU 

COME 


PERHAPS (HE) 


YOUR 


•WHAT AFTER 


FROM 


CAME 


THAT 


-RABB -(IT) WAS 
•SUSTAINER HOPED 


SAID 


■THAT 


YOU CAME TO US AND SINCE YOU HAVE COME TO US 


HE REPLIED: " IT IS QUITE POSSIBLE THAT YOUR RABB 


(HE) MAKES 

(ALL) 

■VICEGERENTS 

-SUCCESSORS 


SO (THAT) 


YOUR 


THAT 


EARTH 

LAND 


•LOOKS 

SEES 


■KiHALIFAS 


ENEMY 


KILLS 


MAY DESTROY YOUR ENEMY AND MAKE YOU VICEGERENT IN THE 


LAND; THEN HE WILL SEE 


(OF) 

FIR' AWN 


■FOLLOWERS 


TAINLY 


■DO (DEEDS) 
-ACT 


PHAROAH 


HOW YOU ACT. ★ 


WE AFFLICTED FIR’ON'S PEOPLE 



WITH 


(FAMINE) 


WITH SEVERAL YEARS OF FAMINE AND SHORTAGES OF FRUIT 


SO THAT THEY MIGHT COME TO THEIR SENSES. ★ 


'( ls | I 1 T 1 (IT /SHE) I 


THEY 


CAME 


GOOD 

PROSPERITY 


WHEN 


THEM 


BUT WHENEVER THEY HAD GOOD TIMES THEY SAID 


AND WHENEVER 


(BECAUSE 

OF) 


(ARE) 

WITH 


THEY 

CONSIDER 


(AFFLICTS) 


THOSE 

WHO 


■MUSA 


(DIFFICULTY) 


THEM 


■MOSES 


OMEN 


EVIL BEFELL THEM THEY ASCRIBED THAT BAD LUCK TO MUSA AND 


THOSE WITH HIM 


(IS) 

NEAR 


MOST 


THEIR 


INDEED 


(OF) 

THEM 


WARE! 


ILL 

OMEN 


Allah 


•with 


BEHOLD! IN FACT THEIR MISFORTUNE WAS IN THE HANDS OF 


ALLAH; YET MOST OF THEM DO NOT 




'YOU 

COME 


ANY 

•AYAH 


SO (THAT) 
YOU 
ENCHANT 
-BEWITCH 


FROM 


THEY 


WHAT 


THEY 


BRING (TO) 
US 


KNOW 


KNOW. ★ THEY SAID TO MUSA; ” NO MATTER WHAT SIGN YOU 


MAY BRING US TO PUT YOUR MAGIC SPELL 


iili 


THEY TAKE 
-REMINDER 

-PERHAPS 
-SO THAT 

1 — 

THE 

FROM 

REDUCT- 

-HEED 

-LESSON 

THEY 

FRUITS 


ION 

-PAUCITY 







J *< ' rs ? / 


i 

UPON \ 

SO 

NE 

(ARE) 

AT ALL 

i 

FOF 

? WE 

1 

SO 

1 — 

WITH 

THEM 

SENT 

ONES WHO 
BELIEVE 

fOU 


NOT 

IT 

WE ARE NOT GOING TO BELIEVE YOU.*- 

"SO WE PLAGUED THEM 

5 

'5c 


isn 


A 

N 

D 

THE 

A 

i 

THE 

E A 

r 

THE 

: A 

THE 

FROGS 

N 

D 

LICE 

N 

D 

LOCUSTS 

N 

D 

STORM 

WITH STORMS, LOCUSTS, LICE, FROGS AND 


ipfeS tjX&$ 

1 

* 

i S' 

l£ul«cJ 

^dtl 

A 

-PEOPLE 

THEY 

A 

S 

THEY 

-ACTED ARROGANTL 

-ASSUMED 

GREATNESS 

0 ONES EXPLAINED 
-IN DETAIL 

(AS) 

REVEALED 

1 

THE 

-NATION 

WERE 

N 

D 

Y -OPENLY 

-SEPARATELY 

-AYAT 

-SIGNS 

BLOOD 

BLOOD: CLEAR CUT SIGNS. YET THEY PERSISTED 

IN THEIR ARROGANCE, FOR THEY WERE 

e-j+i 

& 

1 

f 

rf? 



'o 

-MUSA 

THEY -f 

W HE 

i i 

UPO 

N (IT) 

w 

H 

A 

ONES 

-MOSES 

-\ 

SAID P 

/ ILE 

UNISHMEN1 

' THEM 

FELL 

E 

N 

N 

D 

CRIMINAL 

A CRIMINAL NATION. ★ 

EVERY TIME THE PLAGUE BEFELL THEM, THEY SAID: "0 MUSA! 


5 » D CJ pil 

YOU 

W 1 

SURELY 

-NEAR 
-WITH 1 

(HE) 
WADE A 

l 

WITH ’ 

YOUR 

FOF 

1 (YOU) 
* -CALL! 

REMOVED 

IF 

-C 

YOU 

OVENANT 
-PACT ’ 

WHAT 

-Rabb 

-SUSTAINER 

US 

-INVOKE! 

PRAY FOR US TO YOUR RABB AS HE HAS MADE THE PROMISE WITH 

YOU, IF YOU HELP REMOVE 





SURELY 


SURELY 


CHILDREN 


WITH 


FILTH 


FROM 


DEFINITELY 


DEFINITELY 


SEND 


PUNISHMENT 


THE PLAGUE FROM US, WE SHALL TRULY BELIEVE IN YOU AND 


SEND THE CHILDREN 


THEY 


(FIXED) 


FILTH 


FROM 


THEN 


ISRAEL 


■TERM 

-TIME 


•VILE 

PUNISHMENT 


THEM 


REMOVED 


WHEN 


(JACOB / YA'QUB) 


BUT EVERY TIME WE REMOVED THE PLAGUE FROM 


OF ISRAEL WITH YOU.* 


THEM AND THE APPOINTED TIME FOR THE RFJFASE OF THE CHILDREN OF ISRAEL CAME, 


FROM 


THEY 


THEY 


•THEN 


ONES TO 


DROWNED 


REACH 


•TOOK REVI 
-AVENGE 


■VIOLATE 


THEM 


THEM 


HOLD 


BREAK 


LO! THEY BROKE THEIR PROMISE.* THEREFORE, WE INFLICTED 


RETRIBUTION ON THEM AND DROWNED THEM 


FROM 


THEY 


THEY 


-AYAT 

■SIGNS 


INDEED 


BELIED 


WERE 


THEY 


FOR THEY DENIED OUR SIGNS AND BECAME 


THEY 
ARE MADE 


ONES 


THEY 


THOSE 


WHO WERE 


(CONSIDERED) 

WEAK 


■PEOPLE 

NATION 


MADE 


WERE 


WHO 


HEIRS 


UNAWARE 


HEEDLESS OF THEM.* 


THUS WE MADE THAT NATION WHICH WAS OPPRESSED 


looiSIlilflo 





WHICH 


EARTH 

LAND 


WESTS 


THE INHERITORS OF THE EASTERN AND WESTERN LANDS WHICH 


(OF) 

ISRAEL 


CHILD' 


UPON 


WORD 


YOUR 


-RABB 

•SlISTAINER 


■FULFILLED 


(JACOB / YA'QUB) 


•COMPLETED 


THAT'S HOW THE FAIR PROMISE OF YOUR RABB WAS FULFILLED 


FOR THE CHILDREN OF ISRAEL 


THEY 

ENDURED WITH 
-SABR 
-PATIENCE 


PHAROAH 


CRAFTS 

-DOES 


DESTROYED 


FIR'AWN 


WHAT 


COMPLETELY 


f-QKIlID-QE. 


BECAUSE THEY HAD ENDURED WITH PATIENCE; AND WE LEVELLED TO 


THE GROUND THE GREAT WORKS AND FINE BUILDINGS WHICH FIR'ON AND 




THEY 


WITH 


THEY 


PEOPLE 

NATION 


■WERE 


CHILDREN 


MADE TO CROSS 


HIS NATION ERECTED WITH SUCH PRIDE. ★ 


We made the children of Israel cross 


(OF) 

ISRAEL 


UPON 


THEY ARE 


NATION 


UPON 


THEN 


THEY 

CAME 


DEVOTED 


(JACOB / YA'QUB) 


THE (RED) SEA. ON THEIR WAY THEY CAME ACROSS A PEOPLE 


WHO WERE WORSHIPPING 




IDOLS 


THEY 


DEITY 

-GOD 


MOSA 


THEM 


MAKE! 


MOSES 


THEIR IDOLS. THEY SAID: " O MUSA (MOSES} FASHION FOR 


US AN ILAH (A GOD FOR WORSHIP} LIKE 


INDEED 


INDEED 


DEITIES 


IGNORANT 


-NATION 

PEOPLE 


(-INTOLERANT) 


THEM 


THE GODS OF THESE PEOPLE. " HE REPLIED: " YOU ARE INDEED VERY 


IGNORANT PEOPLE, ★ DON'T YOU REALIZE, WHAT THESE PEOPLE 


(ARE) 
ONE THAT 
IS 

-FALSIFIED 

-NULLIFIED 


THEY 


THEY 


WHAT 


THEY 


WHAT 


■WERE 


THAT IS 


(USED TO) 


DESTROYED 


ARE FOLLOWING IS DOOMED TO DESTRUCTION AND THEIR DEEDS 


HE FURTHER SAID: " SHOULD I SEEK FOR YOU A GOD FOR WORSHIP 


OTHER THAN ALLAH: WHEN IT IS HE WHO HAS EXALTED YOU 


(OF) 

PHAROAH 


•PEOPLE 


FROM 


WORLDS 


WHEN 


UPON 


SAVED 


FOLLOW- 

ERS 


■UNIVERSES 
■ALL CREATURES 


FIR'AWN 


ABOVE ALL THE WORLDS 


AND WHILE ALLAH SAYS, "REMEMBER THAT 


We RESCUED YOU FROM PEOPLE OF FIR'ON (PHAROAH) 


mm it 


AN 

-ILAH 

I 

SEEK 

(OF) 

< 

-BESIDES j 

-DEITY 

-GOD 

(FOR) 

YOU (ALL) 

Allah 

-OTHER J 
THAN ! 


^ <heT 

PREFERRED 

HE 

YOU 

(ALL) 






THEY 

BRUTALLY 


THEY 

AFFLICT 


YOUR 


SONS 


-(WERE AFFLICTING) 
YOU (ALL) 


•TORMENT 

•PUNISHMENT 


(OFFSPRING) 


(WERE KILLING) 


WHO SUBJECTED YOU TO CRUEL TORMENT, 


PUTTING YOUR SONS TO DEATH 


THEY 
KEEP ALI' 


YOUR 


THAT 


(WERE KEEPING 


WOMEN 


ALIVE) 


TRIAL 


AND SPARING YOUR WOMEN 


AND IN THAT CONDITION OF SLAVERY THERE WAS A GREAT TRIAL 


THIRTY 


■MUSA 


YOUR 


FROM 


-RABB 

SUSTAINER 


•MOSES 


PROMISED 


FROM YOUR RABB.» 


WE SUMMONED MUSA TO THE MOUNT OF TUR FOR THIRTY 


' (WE) 
COMPLETED 


FORTY 


APPOINTED 


NIGHT(S) 


WITH 


•FULFILLED 

-COMPLETED 


(HER / THEM) 


(MORE) 


NIGHTS FOR COMMUNION WITH HIS RABB 


1 (YOU) 
BECOME 

-DEPUTY! 

■VICEREGENT! 


NIGHT(S) 


MUSA 


HARUN 


AARON 


BROTHER 


MOSES 


SAID 


(BEFORE LEAVING) MUSA ASKED HIS BROTHER HAROON (AARON) 


YOU WILL BE IN MY PLACE AMONG 


mm 




THOSE WHO 


PATH 


■MISCHIEF 

CORRUPTION 


FOLLOW! 


REFORM! 


NATION 


MY PEOPLE, SET A GOOD EXAMPLE 


AND DO NOT FOLLOW THE WAY OF MISCHIEF-MAKERS." ★ 


(HE) 

SPOKE 


TO/FOR 


MUSA 


-Rabb 

•SUSTAINER 


APPOINTED 

PLACE 


■MOSES 


WHEN MUSA CAME TO OUR APPOINTED PLACE AND HIS RABB SPOKE 


TO HIM, HE ASKED 


(CONSE- 


QUENTLY) 


WILL 


TOWARDS 


I (WILL) 
LOOK 


NEVER 


O MY RABB! GIVE ME POWER OF SIGHT TO SEE YOU 


HE ANSWERED: " YOU CANNOT SEE ME 


(UPON) 


THEN 


REMAINED 


FIRM/ 

ESTABLISHED 


MOUNTAIN 


WARDS 


LOOK! 


LOOK AT THE MOUNTAIN 


IF IT REMAINS FIRM IN IT'S PLACE THEN SOON 


(HE) 

MADE 


(HE) 

■APPEARED 


DUST 


FELL 

DOWN 


■MANIFESTED 


-SUSTAINER 


(AS LIGHT) 


WHEN 


MOUNTAIN 


YOU MIGHT BE ABLE TO SEE ME." WHEN HIS RABB MANIFESTED HlS GLORY 


ON THE MOUNTAIN, IT TURNED INTO SMALL PIECES OF FINE DUST AND 








(HE) 

REGAINED 


Your 


Glory 


■MUSA 


THUNDER 


CONS- 

CIOUSNESS 


TAWBAH 


-REPENTEDl DEFECTS ARE YOU)| SAID 


STRUCK 


MOSES 


WHEN 


MUSA FELL DOWN UNCONSCIOUS. WHEN MUSA RECOVERED HE SAID 


GLORY BE TO YOU! ACCEPT MY REPENTANCE 




INDEED 


TOWARDS 


THOSE WHO 


•FOREMOST 

-FIRST 


MUSA 


MQ 5ES 


AND I AM THE FIRST OF THE BELIEVERS.* 


Allah said 


O MUSA! 


WITH 


WITH 


PEOPLE 

MANKIND 


OVER 


I HAVE CHOSEN YOU FROM AMONG MANKIND TO 


DELIVER MY MESSAGE AND TO HAVE CONVERSATION WITH ME 


THOSE WHO 


GAVE 


FROM 


(YOU) 

TAKE! 


:E GRATEFUL 


WROTE 


GIVE THANKS 


SO TAKE WHAT I GIVE YOU AND BE THANKFUL.* 


We inscribed for him 


$ d 


AN 

■ADVICE 


DETAIL 


FROM 


-EACH 

EVERY 


THING(S) 


SEPARATING 


■ADMONITION 


UPON TABLETS ALL KIND OF INSTRUCTIONS AND DETAILS 
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THEY 


(YOU) TAKE! 


YOUR 


WITH 


(SHOULD) 

TAKE 


PEOPLE 

NATION 


ORDER! 

•ENJOIN! 


EACH 


THING(S) 


STRENGTH 


GRASP! IT 


■EVERY 


OF EVERYTHING, CONCERNING ALL BRANCHES OF LIFE, AND SAID: "OBSERVE 


THESE WITH FIRMNESS AND ENJOIN YOUR PEOPLE TO FOLLOW THEM 


WILL 

(SOON) 


THOSE WHO 


(SOON) 


HOME 


WITH 


DISOBEY 
CROSS LIMITS 


SHOW 


TURN AWAY 


ACCORDING TO THE BEST OF THEIR ABILITIES. SOON I SHALL SHOW YOU 


THE HOMES OF THE TRANSGRESSORS.* I WILL TURN AWAY 


4 • S 1 S'*//// / 1 


THEY 

■ACT ARROGANTLY 


HAQQ 


THOSE 


FROM 


•TRUTH 

■RIGHT 


•LAND 

EARTH 


-ASSUME 

GREATNESS 


-AYAT 

•SIGNS 


WITHOUT 


WHO 


FROM MY SIGNS THE EYES OF THOSE WHO ARE UNJUSTLY ARROGANT 


IN THE LAND 


(OF) 

•AYAT 


(EVEN) 


THEY 


THEY 


WITH 


THEY 


■SIGNS 


■PATH 


EVERY 


SO THAT EVEN IF THEY SEE EACH AND EVERY SIGN THEY WILL NOT 


BELIEVE IN IT. IF THEY SEE 


THEY 

MAKE 


THEY 


DEVIATION 


PATH 


RECTITUDE 


THE RIGHT WAY BEFORE THEM THEY WILL NOT FOLLOW IT; 


BUT IF THEY SEE A CROOKED WAY 


wmm 






THEY 


OUR W,TH 
-AYAT 
-VERSES 
-SIGNS 


THEY 


THEY 


THAT 


BECAUSE 


MAKE 


INDEED 

THEY 


BELIED 


WERE 


THEY WILL FOLLOW IT; 


THIS IS BECAUSE THEY DENIED OUR REVELATIONS AND WERE 


1 — n Ti 1 ^ — i — 


ONES WHO 
ARE / WERE 


OUR Wl ™ 
-Ayat 

-VERSES 

-SIGNS 


(WITH) 


THEY 


THOSE 


FROM 


HEEDLESS 

-UNAWARE 


MEET- 

ING 


(HER /THEM) 


WHO 


HEEDLESS OF THEM> 


THOSE WHO DENY OUR SIGNS AND THE MEETING 


THEY 

ARE 


WHAT 


REQUITTED 


WAS 

WASTED 


LAST 

HEREAFTER 


RECOMPENSED 


•WILL? 


OF THE HEREAFTER, THEIR DEEDS ARE NULL 


SHOULD THEY BE REWARDED EXCEPT FOR WHAT 


(OF) 

MOSA 


THEY 


THEY 


■WERE 


MOSES 


NATION 


MADE 


(USED TO) 


THEY H, 


DONE? ★ 


IN HIS ABSENCE THE NATION OF MUSA (MOSES) MADE 


INDEED 


THEY 


FROM 


THEIR 


MOOING 


•ORNAMENTS 


SOUND 


JEWELLERY 


CALF 


AN IMAGE OF A CALF FOR WORSHIP FROM THEIR JEWELRY WHICH 


PRODUCED A MOOING SOUND. DID THEY NOT SEE THAT IT 




THEY 

MADE 


(IT) 

GUIDES 


THEY 


-TALKS (TO) 
THEM 


PATH 

•WAY 


WERE 


THEM 


COULD NEITHER SPEAK TO THEM NOR GIVE THEM THE GUIDANCE? 


YET THEY TOOK IT FOR WORSHIP AND BECAME 


ONES WHO 
DO 


INDEED 


THEY 


THEIR 


WHEN, 


-WRONG 

INJUSTICE 


MADE 
TO FALL 


THEY 


HANDS 


WRONG DOERS.* WHEN THEY FELT ASHAMED ABOUT 


WHAT THEY HAD DONE AND REALIZED THAT 


' (HE) 
BESTOWS 


THEY 


THEY 


SURELY 


MERCY ON 


WENT 

ASTRAY 


-RABB 

•SUSTAINER 


FORGIVES 


FACT 


THEY HAD GONE ASTRAY, THEY SAID: "IF OUR RABB DOES 


NOT HAVE MERCY ON US, AND PARDON US 


MUSA 


THOSE WHO 


FROM 


WHEN 


MOSES 


RETURNED 


WE SHALL BECOME LOSERS. ★ 


WHEN MUSA CAME BACK TO 


(AS) 

EXTREMELY 


HOW 

BAD! 


ANGRY 

FURIOUSLY 


PEOPLE 

NATION 


SORROW 

FULLY 


WHAT 


HIS PEOPLE, HE WAS EXTREMELY ANGRY AND SORROWFUL 


AND HE SAID: "WHAT AN EVIL THING YOU HAVE DONE IN MY PLACE 




(HE) 

•THREW 


YOUR 


•ORDER 


FROM 


-Rabb 

■SUSTAINER 


COM- 

MAND 


•CAST 


HASTEN 


IN MY ABSENCE! HAVE YOU TRIED TO HASTEN THE RETRIBUTION OF YOUR 


Rabb? " he put down the holy tablets 


Si* foil 


WITH 


INDEED 


TOWARDS 


DRAGS 


•DRAGGING 


MOTHER 


BROTHER 


HEAD 


FIRMLY 


AND SEIZED HIS BROTHER BY THE HAIR OF HIS HEAD AND DRAGGED HIM 


CLOSER. HAROON (AARON} CRIED: ”0 SON OF MY MOTHER! 


THE PEOPLE OVERPOWERED M 


ALMOST KILLED ME 


•OVER 


■PEOPLE 

NATION 


•WITH 


•MAKE! 


ENEMIES 


REJOICE! 


MAKE MY ENEMIES HAPPY OVER ME 


AND DO NOT COUNT ME AMONG 


(YOU) 

FORGIVE! 


THOSE WHO 


-ADMIT! 
MAKE TO 
ENTER! 


MY 

BROTHER 


■WRONG 


■SUSTAINER 


INJUSTICE 


THE WRONGDOERS. ★ AT THIS MUSA SAID 


ORABB! FORGIVE ME AND MY BROTHER! AND ADMIT US 


THEY 

MADE 

1 — 

THE 

WEAK 

ME 

-PEOPLE 

-NATION 


SO 

THEY 

KILL 

THEY 

SHOULD 

NOT! 

ME 

WERE 

NEAR 



Your 


Those Who 


INDEED 


ARE 

Merciful 


most 

Merciful 


who 


MERCY 


to Your mercy, for You are The Most Merciful of all.* 


'THOSE 


THEY 

■MADE 


HUMILIA- 


FROM 


THEIR 


■WRATH 


-RABB 

•SUSTAINER 


-TOOK 

•ADOPTED 


CALF 


■ANGER 


THEM 


WHO WORSHIPPED THE CALF HAVE INDEED INCURRED 


THE WRATH OF THEIR RABB AND DISGRACE 


THOSE WHO 


-REQUIT 

■RECOMPENSE 


NEARER 

(WORLD) 


FABRICATE 


THUS DO WE RECOMPENSE THOSE WHO INVENT FALSE HOODS.* 


THEY 


AS FOR THOSE WHO DO EVIL DEEDS 


THEN REPENT AND BECOME TRUE BELIEVERS THEREAFTER, 


pjseS 


One 

Always 


(IT) 

CALMED 


INDEED 


YOUR 


SURELY 


MOST 

FORGIVING 


All 

Merciful 


-RABB 

•SUSTAINER 


SUBSIDED 


FROM 


YOUR RABB IS MOST SURELY THE FORGIVING, MERCIFUL.* 


WHEN 


THE 

THEY 

THOSE 

EVILS 

DID 

WHO 


FROM 

THEY 


REPEN- 

TED 




MUSA'S ANGER CALMED DOWN 


HE TOOK UP THE HOLY TABLETS IN WHOSE WRITING 


GUIDANCE 


THERE WAS GUIDANCE AND MERCY FOR THOSE 


THAT FEAR THEIR RABB> 




(FROM) 


APPOINTED 


SEVENTY 


MUSA 


(PROMISED) 
TIME & PLACE 


PEOPLE 

NATION 


■MOSES 


MUSA CHOSE SEVENTY MEN FROM HIS NATION 


TO ACCOMPANY HIM TO OUR PLACE OF MEETING 


■TOOK 


THEN 


Rabb 


■SUSTAINER 


WILLE 


EARTHQUAKE 


THEM 


WHEN 


ON THEIR WAY WHEN THEY WERE SEIZED BY A VIOLENT EARTHQUAKE 


HE PRAYED: "O MY RABB! HAD IT BEEN YOUR WILL, 


YOU 

(COULD HAVE) 
-KILLED 
-DESTROYED 


CAUSE 


FROM 


DESTROY 


WHAT 


THAT) 


THEM 


YOU COULD HAVE DESTROYED THEM LONG AGO, AND MYSELF TOO 


WOULD YOU DESTROY US FOR OFFENCE COMMITTED BY. 


1 

ITS 

(IS) 

-MANUSCRIPT 

-COPY 

IN 


THE 

(HE) 

1— 

THE 

-MUSA 

FROM 

TABLETS 

TOOK 

-ANGER 

-WRATH 

-MOSES 



THEY 

FOR / FROM 
THEIR 

THEY 

1 — 

FOR 

MERCY 

FEAR 

-Rabb 

-SUSTAINER 


THOSE 

WHO 






FROM 


Your 


•AMONG 


LEAVE 


WITH 


TO STRAY 


FOOLS 


MISLEAD 


TRIAL 


SOME FOOLS AMONG US? THAT TRIAL WAS ORDAINED BY YOU 


TO CONFOUND 




OUR 

-GUARDIAN 

-CLOSE 

PROTECTING 


WHOM 


WHOM 


(YOU) 

FORGIVE! 


GUIDE 


FRIENDS 


WHOM YOU WILLED AND TO GUIDE WHOM YOU PLEASED 


YOU ARE OUR GUARDIAN, THEREFORE, FORGIVE 


' (YOU) 
HAVE 
MERCY! 


THOSE WHO (ARE) 


FORGIVE 


WRITE! 


US AND HAVE MERCY ON US 


O AlJAH ordain for us 


FORGIVERS! ★ 


GOOD 


INDEED 


WERE 


■NEARER 

■WORLD 


TURNED 


LAST 


■GUIDED 


HEREAFTER 


WHAT IS GOOD IN THIS LIFE AND IN THE HEREAFTER, 


SURELY WE HAVE TURNED 


WHOM 


WITH 


REACH 


-TORMENT 

■PUNISHMENT 


(AFFLICT) 


WILL 


TO YOU." HE REPLIED: "I WILL INFLICT MY PUNISHMENT 


UPON WHOM I PLEASE; YET 


mmm 






WILL (SOON) 


I WRITE 


THOSE 


-EACH 

EVERY 


THING(S) 


ENCOMPASSED 


MERCY 


My mercy encompasses everything 


I WILL ORDAIN SPECIAL MERCY FOR THOSE WHO 




THEY 

-SAFEGUARD SELVES 


•ZAKAH 

•MANDATORY 

ALMS 

•PURIFICATION 


THEY 


THOSE 


THEY 


-AYAT 

-SIGNS 

■VERSES 


•ADOPT TAQWA 


WHO 


DO RIGHTNESS DEEDS 


PAY ZAKAT AND BELIEVE IN OUR REVELATIONS." ★ 




THEY 


THOSE 


THEY 


NABI 

PROPHET 


•RASClL 

MESSENGER 


FOLLOW 


WHO 


NOW, SPECIAL MERCY IS ASSIGNE 


THOSE WHO FOLLOW 


THE RASOOL 


THEY 


WHO 


THEM 


WRITTEN 


■UNLETTERED 


THE UNLETTERED PROPHET (MUHAMMAD) 


WHOM THEY SHALL FIND DESCRIBED IN 


WITH 

THE 


FORBIDS 


-COMMANDS 

THEM 


RECOGNIZED 

GOOD 


•TAWRAH 


THEM 


•TORAH 


THE TAURAT (TORAH) AND INJEEL (GOSPEL) 


WHO ENJOINS THEM WHAT IS GOOD AND FORBIDS 




(HE) 

PROHIBITS 


(HE) 

MAKES 


UPON 


FROM 


-MAKES 

UNLAWFUL 


RECOGNIZED 

WRONG 


PURE 


-HALAL 

LAWFUL 


(THINGS) 


THEM 


THEM 


WHAT IS EVIL; MAKES PURE THINGS HALAL (LAWFUL) FOR 


THEM AND IMPURE THINGS HARAM (UNLAWFUL) 


FROM ( HE ) a 

THEIR I PUTS A THE 

1 N — - " . 


WHICH 


FETTERS 

BINDINGS 


IMPURE 


(THINGS) 


THEM 


REMOVES 


BURDEN 


RELIEVES THEM FROM THEIR HEAVY BURDENS AND FROM THE YOKES 


THAT WERE AROUND THEIR NECKS 


THEY 

HELPED 


THEY 

-STRENGTHENED 
-SUPPORTED 
-EXALTED 
HIM 


UPON 


WITH 


THEY 


THOSE 


THEM 


WHO 


THEREFORE, THOSE WHO BELIEVE IN HIM 


HONOR HIM , HELP HI 


THEY 


THOSE 


WITH 


WHICH 


THEY 


SENT 


(ONLY) 


LIGHT 


FOLLOWED 


DOWN 


AND FOLLOW THE LIGHT WHICH IS SENT DOWN WITH HIM 




THOSE WHO 


INDEED 


-RASOL 

MESSENGER 


MANKIND 

PEOPLE 


Allah 


THE ONES WHO WILL BE SUCCESSFUL IN THIS LIFE AND THE HEREAFTER"* 


O MUHAMMAD SAY: "O MANKIND! I AM THE RASOOL OF ALLAH 


Ifetl 








(OF) • 

•HEAVENS 

•SKIES 

■HEIGHTS 


TOWARDS 


LAND 

EARTH 


-DOMINION 

-KINGDOM 


(TOGETHER) 


TOWARDS ALL OF YOU FROM HE TO WHOM BELONGS THE KINGDOM OF 


THE HEAVENS AND THE EARTH 


-IN 

•WITH 


DEITY 


(YOU ALL) 
BELIEVE! 


GIVES 


GIVES 


Allah 


DEATH 


THERE IS NO DEITY BUT HIM. HE BRINGS TO LIFE 


AND CAUSES TO DIE. THEREFORE BELIEVE IN ALLAH AND 


WHO 


NABI 

PROPHET 


-RASOL 

•MESSENGER 


ALLAH 


WORDS 


HIS RASOOL, THE UNLETTERED PROPHET (MUHAMMAD) 


WHO BELIEVES IN ALLAH AND HlS WORD 


X 9 9 *<♦ 9 / / 9 4 


(OF) 

MUSA 


YOU (ALL) 
OBTAIN / RECEIVE 


PERHAPS 
-SO THAT 


FOLLOW! 


MOSES 


NATION 


FROM 


GUIDANCE 


FOLLOW HIM SO THAT YOU MAY BE RIGHTLY GUIDED. ★ 


IN THE NATION OF MUSA (MOSES) 


AN 

UMMAH 


(ONLY) A 


WITH 

THE 


CUT INTO 

PIECES 

•DIVIDED 


THEY 


WITH 


THEY 


DO 

JUSTICE 


•HAQQ 

TRUTH 


-COMMUNITY 

-PEOPLE 


THEM 


GUIDE 


THERE WERE SOME WHO GUIDED OTHERS WITH THE TRUTH AND 


THEREBY ESTABLISHED JUSTICE. ★ WE DIVIDED THEM 







J>ji 


TWO 


NATIONS 


TRIBES 


DID WAHY 


MUSA 


INDICATED 

-INSPIRED 


•MOSES 


TWELVE 


GROUPS 


INTO TWELVE TRIBES. AS NATIONS; AND WHEN HIS THIRSTY PEOPLE 


ASKED HIM FOR WATER, WE REVEALED TO MUSA 


(HE) 

SOUGHT 

WATER 


WITH 


YOUR 


THAT 


PEOPLE 

NATION 


■STICK 

STAFF 


(FROM) 

HIM 


STONE 


STRIKE! 


STRIKE THE ROCK WITH YOUR STAFF. 


SPRING(S) 


IN FACT 


FROM 


GUSHED 

FORTH 


TWELVE 


KNEW 


THEREUPON TWELVE SPRINGS GUSHED OUT FROM 


THE ROCK, 


UPON 


THEIR 


EVERY 

-EACH 


DRINKING 

PLACE 


PERSONS 


CLOUDS 


THEM 


SHADED 


EACH TRIBE WAS SPECIFIED ITS DRINKING PLACE 


WE CAUSED THE CLOUDS TO CAST SHADOW OVER THEM AND 


SENT DOWN TO THEM MANNA AND SALVA FOR THEIR 


FOOD, SAYING: "EAT OF THE PURE THINGS 


9 ^ Si 


9 9<y 


PURE 

FROM 

(YOU ALL) 

-SALWA 

A 

N 

D 

THE 

MANN 

UPON 

1 

WE 

(THINGS) 


EAT! 

-QUAILS 

(SWEET 

GUM) 

THEM 

SENT 

DOWN 



THEY 


THEIR 


(OWN) 


THEY 


•DID INJUSTICE 


PROVIDED (OF) 

C'TCM A Mr'f- -> L- 


SUSTENANCE 


SOULS 


■WRONGED 


YourAi? 1 ,*^ 


WERE 


WHAT 


WE HAVE PROVIDED FOR YOU. "BUT THEY REBELLED AND EY_ DOING SO 


THEY DID NOT HARM US BUT THEY DID INJUSTICE TO THEIR OWN SOULS ★ 


THEY WERE 
DOING 


(YOU ALL) 


•WHEN 


-STAY! 

DWELL! 


•WRONG 


TOWN 


-RECALL 


INJUSTICE 


THEM 


WHEN IT WAS SAID TO THEM 


RESIDE IN THIS TOWN 


■FORGIVE- 

NESS 


(YOU ALL) 


(YOU ALL) 


WHERE 


FROM 


(YOU ALL) 


REPENT- 

ENCE 


■WISHED 

-WILLED 


DOOR 


ENTER! 


(EVER) 


AND EAT THERE IN WHATEVER YOU PLEASE AND SAY 


HITTATUN' ( FORGIVE US) AND ENTER THE GATE 




(CONSE- 


■DOING 


THOSE Wl 


DO -IHSAN 


(SOON 


YOUR 


QUENTLY) 


SAJDAH 


UTMOST GOOD 


WE 

INCREASE 


■PROSTRA- 


FAULTS 


•BENEVOLENCE 


MISTAKES 


FORGIVE 


IN A POSTURE OF HUMILITY; WE WILL FORGIVE YOU YOUR SINS AND 


INCREASE ALL THE MORE THE REWARD FOR SUCH RIGHTEOUS PEOPLE ★ 


OTHER 


FROM THEY DID 


THEN 


■WRONG 


WHICH 


THAN 


WORD 


THEM 


INJUSTICE 


WHO 


CHANGED 


BUT THE WICKED AMONG THEM CHANGED THAT WORD 


WHICH WAS SAID 


mmm 





BECAUSE 
OF 


THEY 


FILTH 


UPON 


FROM 


■WERE 


-VILE 

PUNISHMENT 


HEAVEN 


THEM 


-(USED TO)|WHAT 


THEM 


SENT 


HEIGHT 


TO THEM, AS A RESULT WE SENT DOWN A SCOURGE UPON THEM FROM 


HEAVEN FOR THEIR 


THEY 

DO 


WHICH 


ABOUT 


-WRONG 

INJUSTICE 


TOWN 


THEM 


WRONGDOINGS. ★ 


ASK THEM. ABOUT THE TOWN WHICH WAS 


■ & 


THEY 

(WERE) 


-SABBATH 
-SATURDAY 
(CUT FROM 


WHEN 


WHEN 


TRANSGRESS(ING) 


WORK) 


SITUATED ON THE SEA SHORE. WHAT HAPPENED WHEN THEY 


TRANSGRESSED IN THE MATTER OF SABBATH 


THEIR 


(USED TO) 


•OPENLY 


THEIR 


-SABBATH 
SATURDAY 
-(CUT FROM 


COME TO 


•VISIBLY 


THEM 


WORK), 


ON THE DAY OF THEIR SABBATH THE FISH APPEARED BEFORE THEM 


ON THE SURFACE OF THE WATER, BUT ON THE DAYS OTHER THAN 


(IT /SHE) 
COMES 


THEY 


•THUS 


HAD SABBATH 


•WERE CUT 


WHAT 


THEM 


■LIKEWISE 


FROM WORK 


THEM 


THEIR SABBATH THEY NEVER CAME NEAR THEM 


THUS DID WE TEMPT THEM BECAUSE 


wmm 




QLhOE 


THEY 

-SIN 


FOR 

WHAT. 


THEY 


FROM 


WHEN 


-DISOBEY 
CROSS THE LIMITS 


-WERE 


WHY? 


THEM 


(USED TO) 


-RECALL 


THEY TRANSGRESSED. ★ ALSO REMIND THEM ABOUT THE CONVERSATION 


MOM QL WM* WHEN SQME QF THEM ASKED: "WHY 


(IS) 

One who 

■DESTROYS 

-KILLS 


One Who 
PUNISHES 


Allah 


■NATION 


THEM 


THEM 


ADVISE 


DO YOU ADMONISH A PEOPLE WHOM ALLAH WILL DESTROY OR 


STERNLY PUNISH? 




-SO THAT 
PERHAPS 


YOUR 


■TORMENT 


THEY 


-RABB 

■SUSTAINER 


THEY 


WARDS, 


■PUNISHMENT 


THEY REPLIED: "TO BE ABLE TO OFFER AN EXCUSE BEFORE OUR 


RABB, THAT WE DID DISCHARGE OUR DUTY, AND ALSO IN THE HOPE THAT 


THEY 

-SAFEGUARD THEMSELVES 
-ADOPT TAQWA 


THOSE 


WITH 


THEY 


WHAT 


THEY 


THEN 


-SAVED 

RESCUED 


WERE 

REMINDED 


(Allah consciousness) 


WHO 


FORGOT 


WHEN 


THEY MAY REFRAIN FROM HlS DISOBEDIENCE". ★ HOWEVER 


WHEN THEY DISREGARDED THE REMINDER, WE DELIVERED THOSE WHO 


It S / 9 / */ 


THEY 
(USED TO) 


THEY DID 


THOSE 


FROM 


-WRONG 

INJUSTICE 


•TOOK 

■SEIZED 


FORBID 


FORBADE EVIL AND WE OVERTOOK THOSE WHO WERE 


WRONG DOERS 


Itl 






THEY 

-SIN 


WITH 


THEY 


THEN 


TORMENT 

■PUNISHMENT 


MOST 


DISOBEY 


■WERE 


(USED TO) 


WHEN 


■CROSS THE LIMITS 


WHAT 


WITH STERN PUNISHMENT BECAUSE OF THEIR TRANSGRESSION.* 


BUT WHEN AFTER THAT 


THEY 

-PER- 

SISTED 

-TRANS- 

GRESSED 


THEY 

WERE 


FROM 


FROM 


FORBID 

DEN 


THEM 


THEY PERSISTED IN THEIR FORBIDDEN WAYS 


WE SAID TO THEM: "BE DETESTED APES." ★ 


(HE) 

■PROCLAIMED 


SURELY 


(HE) (WILL) 


ONES 


UPON 


•WHEN AND 


YQ UB 


-DESPISED 

DISGRACED 


RABB 


DEFINITELY 

SEND 


•SUSTAINER 


■RECALL 


THEM 


ALSO REMIND THEM, THAT YOUR RABB DECLARED THAT 


HE WOULD RAISE AGAINST THEM 




q!yAmafT he 


(HE) (WILL) 
-INFLICTS 
-IMPOSES 


-STANDING 

(BEFORE 


•TORMENT 

■PUNISHMENT 


(ON) 

THEM 


ALLAH) 


OTHERS WHO WOULD OPPRESS THEM CRUELLY TILL 


THE DAY OF RESSURECTION 


(isr 

SURELY 


One 

Always 


your 


INDEED AND 


SURELY 


INDEED 


Most 

Swift 


Most 

Forgiving 


All 

Merciful 


RETRIBUTION 


SWIFT IS THE RETRIBUTION OF YOUR RABB 


YET HE IS ALSO THE FORGIVING, MERCIFUL ★ 





THOSE WHO 


-CUT TO 
PIECES 
DIVIDED 


■FROM 


■AMONG 


RIGHTEOUS 


LAND 


THEM 


GROUPS 


ELQJJ.S. 


EARTH 


THEM 


We broke their unity as a nation and dispersed them into 

DIFFERENT COMMUNITIES ALL OVER THE EARTH 
SOME OF THEM ARE RIGHTEOUS AND 


(ARE) 

■FROM 


WITH 

THE 


TRIED 


OTHER 


■AMONG 


EVIL(S) 


GOOD(S) 


THEM 


THAT 


THAN 


THEM 


OTHERS ARE THE OPPOSITE 


WE tested them with both blessings and misfortunes 


UNWORTHY 


SO THAT 


AFTER 


FROM 


THEN 


THEY 


PERHAPS 


-BAD 

SUBSTITUTES 


(OF) 

THEM 


(WILL) 


THEY 


RETURN 


SO THAT THEY MIGHT TURN TO THE RIGHT WAY. ★ 


THEN THEY WERE SUCCEEDED BY AN EVIL GENERATION 


THEY INDULGED IN THE VANITIES OF THIS NEARER LIFE, 


(IT) 

COMES 


WILL 


TRANSIENT 


THEY 


(SOON) 


(WEALTH) 


FORGIVEN 


THEM 


SAYING: "WE EXPECT TO BE FORGIVEN" ASSUMING THAT THEY ARE 
FAVORITES OF ALLAH AND SOME HOW HE WILL SPARE THEM. 

YET IF SIMILAR VANITIES COME THEIR WAY 


i LiVf 



A 

N 

D 

-LOWEST THE 

(OF) 

-GOODS 

THEY 

THE 

THEY 

-NEAREST 

-CONTEMPTIBLE 

THIS 

-TRANSIENT 

(WEALTH) 

-TAKE 

-SEIZE 

BOOK 

INHERITED 

WHO INHERITED THE BOOK, 






THEY 

-TAKE 


UPON 


COVENANT 


BINDING 

PACT 


THEM 


BOOK 


TAKEN 


THEY WOULD AGAIN SEIZE THEM 


WAS NOT A COVENANT TAKEN FROM THEM IN THE BOOK 


Allah 


-AGAINST 


THEY 


THAT 


WHAT 


THEY 


HAQQ 


■TRUTH 

•REALITY 


STUDIED 


UPON 


THAT THEY WOULD NOT SPEAK ANYTHING ABOUT ALL 


THE TRUTH? AND THEY HAVE STUDIED WHAT IS 


E BOOK 


THEY 

-SAFEGUARD THEMSELVES 


THEN 


-ADOPT TAQWA 

(Allah consciousness) 


LAST 


-ABODE 

•HOME 


THOSE 

WHO 


(HEREAFTER) 


BEST FOR THE RIGHTEOUS IS THE HOME OF THE HEREAFTER, 


THEY 

PERFECTLY 


THEY 

HOLD FIRMLY 


YOU (ALL) 
UNDERSTAND 

ratiHnale / 

INTELLECT 


THOSE 


WITH 


ESTABLISH 

-MAINTAIN 


BOOK 


YOU UNDERSTAND? ★ 


AS FOR THOSE WHO STRICTLY OBSERVE THE BOOK AND ESTABLISH 


WHEN 


THOSE WHO 


•WAGE 


INDEED 


SALAH 

•PRAYER 


REFORM 


REWARD 


WASTE 


SALAH; SURELY WE NEVER LET THE REWARD OF SUCH RIGHTEOUS PEOPLE 


GO WASTE. ★ REMEMBER WHEN 
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INDEED THEY fl A IF ABOVE THE WE 


INDEED I THEY 

THOUGHT 


CANOPY 


IT 


THEM 


MOUNTAIN 


-RAISED 

- SUSPENDED 


WE SUSPENDED THE MOUNTAIN OVER THEM AS THOUGH IT WAS 


AN UMBRELLA AND THEY FEARED IT WAS 


(YOU ALL) WITH WE I I I ^ON| (IS) 

-REMEMBER! " FULL wvt GAVE WHAT (YOU ALL) -WITH ONE 


-RECALL! 

-MENTION! 


A 

N 

D 


-STRENGTH 

aa cs L 


YOU 

(ALL) 


EVER 


(YOU ALL) 


TAKE! 


XDN 
-WITH 


THEM 


TO 

FALL 


GOING TO FALL ON THEM AND WE SAID : "HOLD FIRMLY TO THEBOOK 
THAT WE HAVE GIVEN YOU AND BE MINDFUL 


\ \ , ✓ t * . s * tsy 


FROM 


YOUR 


„ -Rabb 
-SUSTAINER 


(HE) 

TOpK 


T 

TAKES OUT 


-WHEN 


-RECALL 


YOU (ALL) 
-SAFEGUARD 
YOURSELVES 
-ADOPT TAQWA 
(ALU\H CONSCIOUSNESS) 


-SO THAT 
-PERHAPS 


YOU 

m 


(IS) 

IN 


IT 


OF WHAT IS IN IT, SO THAT YOU MAY GUARD YOURSELVES AGAINS 
EVIL.* "O PROPHET, REMIND MANKIND ABOUT INCIDENT WHEN 
YOUR RABB BROUGHT INTO EXISTENCE 


WHAT 


EVER 


jg. j 


UPON 


THEM 


(HE) 
MADE TO 
-TESTIFY 
-WITNESS 


THEIR 

-PROGENY 


-OFFSPRING 

-CHILDREN 


THEIR 


BACKS 

(LOINS) 


FROM 


JlQEL 


ADAM 


CHILD- 


REN 


THE OFFSPRING FROM THE LOINS OF ADAM AND HIS DESCENDANTS 
(VIRTUALLY EACH SINGLE INDIVIDUAL OF MANKIND) AND MADE THEM 
TESTIFY ABOUT 


WE DEFINITELY & twpir 

-TESTIFY WHY THEY YOUR I " THEIR (OWN) 


-BEAR 

WITNESS 


NOT 


SAID 


DEFINITELY 
YOUR 


-Rabb 

-SUSTAINER 


-SELVES 

-SOULS 


THEMSELVES. ALLAH ASKED THEM : "AM I NOT YOUR RABB?" 


THEY ALL REPLIED: "YES! WE BEAR WITNESS THAT YOU ARE." 






ONES WHO 


•THAT 


■QIYAMAH 


■ABOUT 


(WILL) 


■STANDING 


(BEFORE ALLAH) 


FROM 


WERE 


UNAWARE 


THIS WE DID, LEST YOU MANKIND SHOULD SAY ON THE DAY OF 
RESURRECTION: "WE WERE NOT AWARE OF THIS FACT THAT YOU ARE OUR 


RABB AND THAT there WILL BE A ML QE judgement 


HE) 

-DID SHIRK 
■ASSOCIATED 
PARTNERS 


INDEED 


FROM 


(WITH ALLAH)|(N0T BUT) 


(OF THAT) 


WERE 


OR LEST YOU SHOULD SAY: "OUR FOREFATHERS STARTED THE PRACTICE 


OF SHIRK AND WE JUST FOLLOWED. BEING 


v, THEN 

YOU 

DESTROY 

KILL 


OFFSPRING 


AFTER 


FROM 


WHAT 


THEM 


THEIR DESCENDANTS. WILL YOU THEN DESTROY US 


ON ACCOUNT OF FOLLOWING THE SIN COMMITTED BY 


THOSE WHO 


-SO THAT 
PERHAPS 


EXPLAIN 

■CLEARLY 

SEPARATING 


•THUS 


•AYAT 


■FALSE 

•DOERS OF FALSEHOOD 


-LIKE 

WISE 


SIGNS 


IN DETAILS 


THEY 


THOSE WRONG DOERS? ★ 


THUS DO WE SPELL OUT OUR REVELATIONS SO THAT 


(YOU) 

RECITE! 


THEY 


UPON 


NEWS 


GAVE 


-READ! 

FOLLOW! 


RETURN 


THEM 


YOU MIGHT RETURN TO THE RIGHT WAY.* 


TELL THEM THE STORY OF THAT PERSON TO WHOM WE SENT 


loiloomi 


mmm. 







FROM 


■SHAITAN 


FOLLOWED 


•STRIPPED OFF 


SIGNS 


(BECAME) 


SATAN 


THEM 


■DREW OUT 


Our revelations but he turned away from them 


AS A RESULT SHAITAN PERSUADED HIM UNTIL HE BECAME 




SURELY 


WITH 


THOSE WH I 


(WOULD HAVE) 


THEM 


MISGUIDED 


WILLED 


ONE OF THE MISGUIDED.* 


OULD HAVE 


EXALTED HIM THROUGH THOSE REVELATION; BUT HE 


LUST 


LAND 


EXAMPLE 


EXAMPLE 


FOLLOWED 


EARTH 


CLUNG 


CLUNG TO THIS EARTHLY LIFE AND FOLLOWED HIS OWN DESIRES 


HIS SIMILITUDE IS THAT 


LEAVE 


F YOU CHASE HIM HE LOLLS OUT HIS 


TONGUE, AND IF YOU LEAVE HIM ALONE 




WITH 

: -AYAT 
-SIGNS 
■VERSES 


THEY 


THOSE 


THAT 


LOLLS/ 


HANGS OUT 


EXAMPLE 


NATION 


HIS TONGUE 


HE STILL LOLLS OUT HIS TONGUE 


SUCH ARE THOSE WHO DENY OUR REVELATIONS 





(HE) 

LOLLS/ 

UPON 

1 — 

YOU 

IF 

(OF) 

THE 

J 

[HANGS OUT 
HIS TONGUE 

IT 

ATTACK 


DOG 




(jO^OA. 


THEY 

(MAY) 


-SO THAT 
PERHAPS 


RELATE! 

NARRATE! 


REFLECT 

-PONDER 


NARRATIONS 


THEY 


TELL THEM THESE PARABLES, SO THAT THEY MIGHT THINK OVER 


THEIR BEHAVIOR TO OUR REVELATIONS. ★ VERY BAD 


IR W ' TH 

-Ayat 

-SIGNS 

•VERSES 


THEIR 


(OWN) 


THOSE 


THEY 


■SELVES 

-SOULS 


PEOPLE 

NATION 


EXAMPLE 


WHO 


BELIED 


IS THE EXAMPLE OF THOSE PEOPLE WHO DENY OUR REVELATIONS 


AND WRONG THEIR OWN SOULS.* 




(IS) 

ONE WHO 


Allah 


THEY DO 


THEY 


WHOM 


-WERE 
-(USED TO) 


-WRONG 

INJUSTICE 


RECEIVES 

GUIDANCE 


GUIDES 


ONLY HE WHOM ALLAH GUIDES IS RIGHTLY GUIDED; 




(He) 

LEAVES 


CERTAINLY 


THOSE WHO 


THEY 


WHO 


TO 

STRAY 


(ONLY) 


THOSE 


AND WHOM HE CONFOUNDS WILL BECOME THE LOSERS.* 


CERTAINLY, 


FROM 


MANY 


-CREATED 

■MULTIPLIED 


HUMANS 


HELL 


WE HAVE DESTINED MANY JINNS AND HUMAN BEINGS 


FOR HELL 


111 









WITH 


THEY 


HEARTS 


UNDERSTAND 


THEM 


THEM 


(HER /THEM ) 


COMPREHEND 


THOSE ARE THE ONES WHO HAVE HEARTS WITH WHICH THEY 


DO NOT UNDERSTAND, THEY HAVE EYES 


WITH 


THEY 


WITH 


(HER / 
THEM) 


HEAR 


THEM 


WITH WHICH THEY DO NOT SEE 


THEY HAVE EARS WITH WHICH THEY DO NOT HEAR 


THEY 


THOSE 


THEY 


THOSE 


MORE 


(ONLY) 


ASTRAY 


-RATHER 


CATTLE 


THEY ARE LIKE ANIMALS 


OR EVEN WORSE THAN THEM, BECAUSE THEY ARE THOSE 


THOSE WHO 


(YOU ALL) 
-CALL! 
-INVOKE! 


Most 


Beautiful 


Names 


Allah 


unaware 


WHO ARE HEEDLESS.* ALLAH HAS THE MOST EXCELLENT NAMES 


(OVER NINETY - NINE ATTRIBUTES)] CALL ON H I M 


% a&j? ! 


THEY 


THOSE 


DEVIATE 


WITH 


•WRONGLY 


WHO 


LEAVE! 


NAMES 


ATTRIBUTE 


BY THEM; AND SHUN THOSE PEOPLE WHO USE PROFANITY 


in His names 



WILL (SOON) 


THEY BE 


WHAT 


THEY 


THEY 


FROM 


REQUITTED 

RECOMPENSED 


WERE 


WHOM 


SUCH PEOPLE SHALL BE REQUITED FOR THEIR MISDEEDS.* 


AMONG THOSE WHOM WE HAVE CREATED 




WITH 


NATION 


THEY 


THEY 


•HAQQ 

•TRUTH 


•COMMUNITY 


GUIDE 


JUSTICE 


REALITY 


THERE ARE SOME PEOPLE WHO GUIDE OTHERS WITH THE 


TRUTH AND ESTABLISH JUSTICE THEREWITH.* 


WILL (SOON) 

We 

GRADUALLY -TAKE 
-CATCH 


Our 

-AyAT 

-SIGNS 


FROM 


THEY 


THEM 


THOSE WHO DENY OUR REVELATIONS. 


WE DRAW THEM STEP BY STEP CLOSER TO DESTRUCTION IN 


WHERE 


THEY 


(WILL) 


INDEED 


■PLOT 


GIVE 


KNOW 


THEM 


PLAN 


WAYS THAT THEY DO NOT REALIZE. ★ 


AND EVEN THOUGH I GRANT THEM RESPITE; MY PLAN 


ONE 

ALWAYS 

■STRONG 

-FIRM 


THEY 


•WITH 


FROM 


REFLECT 

-PONDER 


THEIR 


COMPANION 


IS SURELY EFFECTIVE. ★ 


HAS IT NEVER OCCURRED TO THEM THAT THEIR COMPANION IS NOT 
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ONE 

OPEN 


THEY 


-A WARNER 


MADNESS 


■CLEAR 


ONE WHO 


LOOK 


MANIFEST 


WARNS 


A MADMAN; HE IS MERELY A PLAIN WARNER.* 


HAVE THEY NOT PONDERED 


Allah 


from 


WHAT 


KINGDOMS 


HEAVENS 

SKIES 


DOMINIONS 


EARTH 


-POSSESSIONS 


LAND 


HEIGHTS 


THE KINGDOM OF THE HEAVENS AND THE EARTH AND 


Allah has created 


f CJjb\ £\ 


THEIR 

TERM /TIME 


THAT 


THAT 


DREW 

NEAR 


-FIXED 

APPOINTED 


FACT 


HOPED 


THING 


AND THAT MAY BE THEIR HOUR 


DEATH HAS COME 


WHOM 


THEY 


THEN 


(WILL) 


WITH 


TO STRAY 


SAYING 


WHICH? 


IN WHAT MESSAGE AFTER THIS WOULD THEY THEN BELIEVE? ★ 


THEIR 


Allah 


THEN 


ONE WHO 


REBELLION 


THEM 


GUIDES 


NONE CAN GUIDE THOSE WHOM ALLAH CONFOUNDS AND LEAVES 


THEM BLUNDERING ABOUT IN THEIR REBELLIOUS TRANSGRESSION 



THEY 

-ASK 


THEY 


ABOUT 


WANDER 

BLINDLY 


QUESTION 


WHEN? 


HOUR 


THEY ASK YOU ABOUT THE HOUR OF DOOM AND WHEN 




(HE) MAKES 
-EVIDENT 


INDEED 


(DOES) 


MANIFEST 


-ANCHORING 
-APPOINTED TIME 


-RABB 

-SUSTANER 


-WITH 

NEAR 


KNOWLEDGE 


WILL IT TAKE PLACE. SAY: "KNOWLEDGE ABOUT IT RESTS ONLY 


WITH MY RABB; HE HIMSELF WILL DISCLOSE IT 




HEAVENS 


WAS 

HEAVY 


EARTH 


TIME 


HEIGHTS 


■LAND 


AT THE PROPER TIME 


HEAVY IS ITS WEIGHT IN THE HEAVENS AND THE EARTH 


(ARE) 


THEY 


■SUDDENLY 


(WILL! 


■ABOUT 


■WELL 


COME(S) TO 


■UNEXPECT- 

EDLY 


INFORMED 

-FAMILIAR 


QUESTION 


IT WILL NOT COME GRADUALLY BUT ALL OF A SUDDEN 


THEY ASK YOU AS IF YOU YOURSELF WERE IN SEARCH OF IT. 


2 £$/ jx\ (14 


INDEED 


MOST 


KNOW- 

LEDGE 


NEAR 

-WITH 


MANKIND 

PEOPLE 


Allah 


TELL THEM: "THE KNOWLEDGE ABOUT IT RESTS ONLY WITH 


Allah though most people do not 
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life # 


MY (OWN) 


THEY 


-PROFIT 

BENEFIT 


•SOUL 


HARM 


•OWN 


KNOW 


UNDERSTAND. " FURTHER TELL THEM: " I HAVE NO POWER TO ACQUIRE 


BENEFIT OR AVERT ANY HARM FROM MYSELF, ONLY THAT HAPPENS 


SURELY 


I (WOULD HAVE) 


Allah 


ACCUMULATED 

ABUNDANCE 


■UNSEEN 

■IMPERCEPTIBLE 


KNOW 


WILLED 


WHICH ALLAH WANTS. HAD I POSSESSED THE KNOWLEDGE OF THE 


UNSEEN I WOULD HAVE ACQUIRED 


■A WARNER 


FROM 


TOUCHED 


ONE WHO 
WARNS 


GOOD 


HARM 


MANY BENEFITS TO MYSELF; AND NO HARM WOULD HAVE 


TOUCHED ME. I AM NO MORE THAN A WARNER 


AND BEARER OF GOOD NEWS FOR THE TRUE BELIEVERS. ★ 


He is the One Who created you from 


SO (THAT) 


FROM 


ATTAINS 

PEACE / COMFORT 


MADE 


SOUL 


A SINGLE BEING AND FROM THAT BEING HE CREATED HIS MATE 


SO THAT HE MIGHT FIND COMFORT 


ilti 


mi 


FROM 

cr ( e H a?ed 

(Alone 

He 

THEY 

FOR 

A 

ONE WHO 
GIVES 


YOU 

(ALL) 

IS) 

Who 


BELIEVE 

-PEOPLE 

-NATION 

GLAD 

TIDINGS 





(HE) 

COVERED 


-FROM 

■TOWARDS 


CARRYING 


LIGHT 


WHEN 


BURDEN 


CARRIED 


WALKED 


WITH HER. WHEN HE COVERS HER, SHE CONCEIVES A LIGHT 


BURDEN AND WALKS AROUND 


THEY 


-Rabb 

SURELY -SUSTAINER ALLAH 


WITH 


THEN 


GAVE 


-CALLED 

INVOKED 


WHEN 


HEAVY 


THEM (TWO) 


WITH IT. WHEN IT GROWS HEAVY THEY BOTH 


PRAY TO ALLAH THEIR RABB SAYING: "IF YOU WILL GRANT US 


SURELY 


SOUND 


WE (WILL) 


GAVE 


THEN 


RIGHTEOUS 

(CHILD) 


DEFINITELY 

BE 


THEM 


GRATEFUL 

•THANKFUL 


WHEN 


TRULY THANKFUL. ★ 


A HEALTHY CHILD, WE Wl 


BUT WHEN HE GIVE 


THEY 


SOUND 


PARTNERS 


GAVE 


THEM 


RIGHTEOUS 


(CHILD) 


MADE 


WHAT 


A HEALTHY CHILD THEY BOTH BEGAN TO ASSOCIATE PARTNERS 


WITH HIM IN WHAT HE HAS GIVEN THEM 


THEY 
DO SHIRK 


THEY 
DO SHIRK 


Allah 


FROM 


■WHAT 


•ASSOCIATE 

PARTNERS 


•ASSOCIATE 

PARTNERS 


WHAT 

EVER 


WHO 


BUT ALLAH IS EXALTED FAR ABOVE THE SHIRK THEY COMMIT OF 
ASSOCIATING OTHER DEITIES WITH HIM AS HIS PARTNERS.* 

DO THEY ASSOCIATE WITH HIM THOSE DEITIES WHO CAN CREATE 
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THING 


NOTHING BUT ARE THEMSELVES CREATED, ★ 


THEY HAVE NEITHER THE ABILITY TO HELP THEM 


CALL 


THEY 


THEIR 


INVITE 


(OWN) 


THEM 


HELP 


NOR CAN THEY HELP THEMSELVES? ★ 


IF YOU INVITE THEM TO 


YOU (ALL) 
-CALL 


THEY 


UPON 


(WILLI 


INVITE 


FOLLOW 


THEM 


EQUAL 


GUIDANCE 


GUIDANCE THEY WILL NOT FOLLOW YOU 


IT WILL BE ALL THE SAME FOR YOU WHETHER YOU CALL THEM OR 




FROM 


THOSE 


INDEED 


-CALL 

INVOKE 


ONES 


WHO 


SILENT 


HOLD YOUR PEACE. ★ 


IN FACT THOSE WHOM YOU CALL 


(ARE) 

■WORSHIP- 

PERS 

-SER- 


LIKES 


(YOU ALL) 
-CALL! 
-INVITE! 


THEY SHOULD! 


POSITIVELY 
ANSWER /RESPOND 


■OTHER 


THEM 


Allah 


VANTS 


THAN 


besides Allah are bondmen, like yourselves 


WELL CALL THEM, AND LET THEM ANSWER 


ANY 

1 — 

-TO 

-FOR 

THEY ARE 

NOT 

AND 

THEY 

THEY 

HELP 

THEM 

-ABLE 

-CAPABLE 



ARE 

CREATED 







(ARE) 

ONES WHO 


THEY 


ARE 

TRUTHFUL 


WERE 


WALK 


THEM 


YOU, IF WHAT YOU SAY IS TRUE! ★ 


HAVE THEY FEET TO WALK 


THEY 

-HOLD 


HANDS 


WITH 


WITH 


(HER /THEM) 


THEM 


GRASP 


THEM 


(HER /THEM) 


WITH? HAVE THEY HANDS TO HOLD WITH? 


HAVE THEY EYES 


l* 9 f S' 9 J 


THEY 


WITH 


WITH 


THEY 


(HER /THEM) 


(HER /THEM) 


HEAR 


THEM 


TO SEE WITH? HAVE THEY EARS TO HEAR WITH? 


O MUHAMMAD, SAY: 


YOU (ALL) 
PLOT 


(YOU ALL) 
-CALL! 


THEN 


YOUR 


THEN 


-PARTNERS 

■ASSOCIATES 


(AGAINST) 


INVOKE! 


CALL ON YOUR SHORAKA' (PARTNERS YOU HAVE SET UP BESIDES ALLAH} 


AND COLLECTIVELY PLOT AGAINST ME AND GIVE ME NO RESPITE!* 


(HE) 

•BEFRIENDS 


t _ WAL | 

-GUARDIAN 

-CLOSE 

PROTECTING 

FRIEND 


(Alone 


INDEED 


(GRADUALLY) 


IS) 

Allah 


-is 

GUARDIAN 


SENT 

DOWN 


BOOK 


MY PROTECTOR IS ALLAH WHO HAS REVEALED THIS BOOK 


AND HE IS THE PROTECTING FRIEND 





s & 




THOSE WHO 


OTHER 


FROM 


CALL 


THAN (OF) 

Him 


RIGHTEOUS 


INVOKE 


PIOUS 


OF THE RIGHTEOUS.* 


ON THE CONTRARY, THOSE WHOM YOU CALL BESIDES HIM 


(TO) 

HELP 


THEY 


THEIR 


THEY ARE 


(OWN) 

SELVES 


(CAN) 

HELP 


•ABLE 


CAPABLE 


HAVE NEITHER THE ABILITY TO HELP YOU 


NOR CAN THEY HELP THEMSELVES. ★ 




THEY 


CALL 


INVITE 


GUIDANCE 


THEM 


HEAR 


THEM 


IF YOU CALL THEM TO GUIDANCE. THEY CANNOT EVEN HEAR 


WHAT YOU SAY, ALTHOUGH IT APPEARS AS IF 




(YOU) 

•HOLD! 


THEY 

LOOK 


THEY 


THEY 


(ONTO) 

-TAKE! 


PARDON 


LOOKING) 


THEY ARE LOOKING AT YOU. THEY DO NOT SEE. ★ 


SHOW FORGIVENESS 


THOSE WHO 


WITH 

THE 


FROM 


-COM- 

MAND! 


IGNORANT 


TURN 

AWAY! 


RECOGNIZED 


(INTOLERANT) 


GOOD 


SPEAK FOR JUSTICE AND AVOID THE IGNORANT. ★ 


i 






' 1 TO 
DEFINITELY 
COMES EVIL 
PROMPTINGS 
(TO) YOU 


ANY EVIL 
-PROMPT- 
INGS 
-INCITE- 
MENTS 


THEN 


INDEED 


WITH 


FROM 


Allah 


SATAN 


SHAITAN TEMPTS YOU, SEEK REFUGE WITH ALLAH 


(IS) 

Always 


' (IT) 

TOUCHES 


One 

Always 


THEY 

-SAFEGUARDED 

THEMSELVES 

-ADOPTED 

taqwA (Allah 
CONSCIOUSNESS) 


WHEN 


THOSE 


INDEED 


All 

Hearing 


All 

Knowing 


who 


THEM 


WHO IS ALL HEARING, KNOWING. ★ 


THOSE WHO FEAR ALLAH, WHEN THEY ARE TEMPTED 


ANY 

RECURRING 


FROM 


ONES WHO 


THEY 


THEY 


-SEE 

HAVE INSIGHT 


SHAITAN 

-SATAN 


REMEMBER 

-RECALL 


(THOUGHT) 


THEN 


BY SHAITAN, THEY HAVE BUT TO REMEMBER ALLAH 


AND THEY SHALL SEE THE LIGHT (RIGHT COURSE OF ACTION)! ★ 




THEY 

EXTEND 


THE 

ERROR 


THEIR 


THEY 


THEN 


-DESIST 
■STOP SHORT 


DEVIAT- 

ION 


STRETCH 


BROTHERS 


THEM 


AS FOR SHAITAN'S BROTHERS, THEY DRAG THEM 


DEEPER INTO ERROR AND NEVER RELAX THEIR EFFORTS. ★ 


YOU 

COME 


WHEN 


THEY 


ANY 

-AYAH 

■SIGN 


BRING 


THEM 


WHEN YOU, O MUHAMMAD, DO NOT BRING THEM A REVELATION 


THEY SAY: "HAVE YOU NOT YET INVENTED?' 


mpM H 





(DIVINELY) 


FROM 


INDEED 


WHAT 


INSPIRED 


(NOT BUT) 


■SUSTAINER 


INDICATED 


FOLLOW 


TELL THEM: "I FOLLOW ONLY WHAT IS REVEALED TO 


ME FROM MY RABB. THIS 


(IS) 

•VISIONS 


YOUR 


FROM 


INSIGHT 

-(SIGNS) 


PEOPLE 

-NATION 


•SUSTAINER 


MERCY 


GUIDANCE 


BOOK CONTAINS VERITABLE INSIGHT FROM YOUR RABB 


A GUIDANCE AND BLESSING FOR 


THEN 


(YOU ALL) 


WHEN 


THEY 


LISTEN 

ATTENTIVELY! 


QUR'AN 


-RECITED 


THE TRUE BELIEVERS. ★ 


'WHEN THE QUR'AN IS RECITED 


LISTEN TO IT 


(YOU ALL) 
-REMEMBER! 


YOUR 


SO THAT 


(YOU ALL) 


-RABB 

•SUSTAINER 


-RECALL! 

MENTION! 


RECEIVE /OBTAIN 
MERCY 


SILENT! 


WITH COMPLETE SILENCE SO THAT YOU MAY BE SHOWN MERCY ★ 


BRING YOUR RABB TO REMEMBRANCE DEEP IN 


(DUE TO) 
HUMILITY 


•OTHER 

THAN 


YOUR (OWN) 


FROM 


■WORD 

SPEECH 


■WITH 


SOUL 


LOUDNESS 


INGLY) 


YOUR SOUL WITH HUMILITY AND IN REVERENCE 


WITHOUT RAISING YOUR VOICE. 







THOSE WHO 


IN /WITH 
THE 


FROM 


HEEDLESS 

■UNAWARE 


EARLY 

MORNINGS 


EARLY 

EVENINGS 


BOTH IN THE MORNINGS AND IN THE EVENINGS 


AND BE NOT OF THOSE WHO ARE HEEDLESS. ★ 


THEY 

-ASSUME GREATNESS 


FROM 


THOSE 


INDEED 


YOUR 


•ACT ARROGANTLY/ 
PROUDLY 


-RABB 

■SUSTAINER 


NEAR 

-WITH 


SURELY THOSE WHO ARE CLOSE TO YOUR RABB 


FEEL TOO PROUD 


' THEY 
GLORIFY 
(PROCLAIM 

Flawlessness of) 


they 


PROSTRATE 
-DO SAJDAH 


WORSHIP 


TO WORSHIP HIM; THEY DECLARE HlS GLORY AND 


PROSTATE THEMSELVES BEFORE HIM.* 


With 


MOST 


Always All Mercifulimerciful IAllahi name 


THEY 

-ASK 


SURPLUS 


ABOUT 


■SURPLUS 


RASUL 

MESSENGER 


•WAR 

BOOTY 


QUESTION 


-WAR 

BOOTY 


Allah 


THEY ASK YOU ABOUT BOOTY (SPOILS OF WAR). TELL THEM 


THE BOOTY BELONGS TO ALLAH AND HlS RASOOL 
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(YOU ALL) 
--SAFEGUARD! 
-ADOPT TAQWA! 
-BE CONSCIOUS OR 


Allah 


so fear Allah, end your disputes, and correct 


THE RELATIONS BETWEEN YOURSELVES; OBEY ALLAH 


THOSE WHO 


INDEED 


ONES WHO 


RASOL 


WERE 


AND HIS RASOOL IF YOU ARE TRUE BELIEVERS". ★ 


THE TRUE BELIEVERS 


(HE)WAS w 
ALLAH -MENTION- H 


WHEN 


THEIR 


ED 

REMEM 


THOSE 

WHO 


HEARTS 


TREMBLED 


ARE THOSE WHOSE HEARTS TREMBLE WITH FEAR 


WHEN THE NAME OF ALLAH IS MENTIONED, AND 


1 (IT /SHE) 
INCREASED 


(ONLY) 


THEIR 


UPON 


-Rabb 

■SUSTAINER 


-AYAT 

-VERSES 


UPON 


THEM 


THEM 


WHOSE FAITH GROWS STRONGER AS THEY LISTEN TO 


His revelations and 


THEY 

PERFECTLY 


We 

h^ ovideo 

-RIZQ 

■SUSTENANCE 


FROM 


THOSE 


THEY 


■SALAH 


■MAINTAIN 


-TRUST 


IWHATI 


PRAYER 


ESTABLISH 


THEY PUT THEIR TRUST IN THEIR RABB. WHO ESTABLISH SALAH AND 


SPEND IN CHARITY OUT OF THE SUSTENANCE WHICH WE HAVE GIVEN THEM 


1 

BETWEEN 

IN 

(YOU ALL) 
-REFORM! 

YOU 

(ALL) 

(RELATIONS) 

-MAKE 

AMENDS! 


ALLAH 

(YOU ALU 


OBEY! 





THOSE 


THEY 


THOSE WHO 


(ONLY) 


(ONLY) 


TRULY 


SPEND 


THEY 


THEM 


THEY ARE THE ONES WHO ARE THE TRUE BELIEVERS 


THEY WILL HAVE 




-RIZQ 

PROVISION 


(GREAT) 


NEAR 


JUST 


THEIR 


HONOURABLE 


-RABB 

■SUSTAINER 


FORGIVE 


RANKS 


NANCE 


EXALTED RANKS WITH THEIR RABB, 


STENANCE.^ 


FORGIVENESS FOR THEIR SINS, AND HONOURABL 


WITH 


YOUR 


TOOK 


FROM 


(SMALL) 


YOUR 


INDEED 


•HAQQ 

TRUTH 


-RABB 

-SUSTAINER 


HOME 


GROUP 


REALITY 


YOUR RABB ORDERED YOU TO LEAVE YOUR HOME TO 


FIGHT FOR JUSTICE, BUT SOME 


THEY 


SURELY 


FROM 


THOSE WHO 


DISPUTE 


ONES WHO 


-CONCER- 


(WITH) 


DISLIKE 


OF THE BELIEVERS WERE RELUCTANT. ★ 


THEY ARGUED WITH YOU ABOUT 


HAQQ 


■TRUTH 

■REALITY 


THE TRUTH WHICH HAD BEEN MADE CLEAR, 


AS IF THEY WERE BEING DRIVEN TO DEATH 


mmm 


THE 

TO 

THEY 

AS 

(IT) 

WAS 

DEATH 


ARE 

DRIVEN 

IF 

-CLEAR 

-EXPLICIT 





Allah 


when 


THEY (ARE) 


PROMISES 


THEY 


■WATCH (ING) 


LOOK (ING) 


WITH THEIR EYES WIDE OPEN. ★ 


REMEMBER, ALLAH PROMISED YOU VICTORY OVER ONE 


(THAT) 


INDEED 


INDEED 


TWO 


OTHER 


WISH 


GROU 


OF THE TWO ENEMY PARTIES AND YOU WISHED FOR TH 


ONE WHICH WAS 


Allah 


THAT 


-WANTS 


THORNS 


•WISHES 


(ARMED1 


UNARMED BUT ALLAH INTEND 


THOSE WHO 


DISBELIEVE 


(THAT) 


ROOT 


WITH 


DENY 

HIDE THE TRUTH 


PROVES 


■TRUTH 


WORDS 


CUTS 


REALITY 


TRUE 


PROVE THE TRUTH TO BE TRUE ACCORDING TO HlS WORDS 


AND TO CUT OFF THE ROOTS OF THE UNBELIEVERS, ★ 


SO (THAT) 

(HE) 

PROVES 


THOSE WHO 


EVEN 


BATIL 


•TRUTH 


CRIMINALS 


FALSEHOOD 


■REALITY 


SO THAT TRUTH SHOULD COME OUT AS TRUTH AND FALSEHOOD SHOULD 


BE PROVED AS FALSE, EVEN THOUGH THE CRIMINALS WISHED OTHERWISE 






YOU (ALL) (WERE) 


(HE) 

POSITIVELY 

RESPONDED 


■WHEN 


YOUR 


-RABB 

SUSTAINER 


(BESEECHING) 

HELP 


-RECALL 


•ANSWERED 


WHEN YOU PRAYED TO YOUR RABB FOR HELP, 


HE ANSWERED: ” I 


■ONE AFTER 


FROM 


WITH 


ANOTHER 


HELPS 


•ONES IN 


THOUSAND 


ANGELS 


SUCCESSION 


WILL ASSIST YOU WITH ONE THOUSAND ANGELS 


ONE AFTER ANOTHER." ★ 


(HE) 

MADE 


SO (THAT 
(IT /SHE) 
DEFINITELY BE 
-SATISFIED 


Allah 


your 


GLAD 

TIDINGS 


HEARTS 


■CONTENT 


BY THIS GOOD NEWS 


Allah sought to comfort your heart, 




(IS) 

Always 


Allah 


from 


INDEED 


•NEAR 


■HELP 

VICTORY 


Allah 


■WITH 


Mighty 


FOR VICTORY COMES ONLY FROM ALLAH 


surely Allah is Mighty, 


One 

Always 


(AS) 

PEACEFUL 


(WITH) 


•WHEN 


FROM 


(COVERED) 


■RECALL 


DROWSINESS 


•SECURITY 


Wise,* remember c before the battle of badr ) when He caused 


DROWSINESS TO OVERCOME YOU AS ASSURANCE FROM HIMSELF, AND 


1 

INDEED 

FOR 

I 

YOU 

lALy 




WITH 


WATER 


FROM 


UPON 


GRADUALLY 


COMPLETELY 


SENDS 


HEAVEN 


DOWN 


HEIGHT 


SENT DOWN WATER FROM THE SKY TO CLEANSE YOU 




(THAT) 


SO (THAT) 


FILTH 


UPON 


FROM 


IMPURITY 


TAKES 


-STRENGTHENS 


SATAN 


•TORMENT 


AWAY 


AND TO REMOVE FROM YOU THE UNCLEANLINESS 


CAUSED BY SHAITAN. TO STRENGTHEN 


(THAT) 


DOES WAtfY 


WHEN 


YOUR 


INDICATES 

-INSPIRES 


MAKES 


HEARTS 


YOUR HEARTS AND TO STEADY YOUR FEET THEREWITH. ★ 


THEN YOUR RABB REVEALED HlS WILL 


WITH 


INDEED 


YOUR 


(YOU ALL) 


RABB 


WHO 


MAKE FIRM! 


-SUSTAINER 


ANGELS 


TO THE ANGELS: "I AM WITH YOU, GIVE COURAGE TO 


THEY 


WILL 


THEY 


DISBELIEVED 


HEARTS 


(SOON) 


-DENIED 
HID THE TRUTH 


THOSE 

WHO 


CAST / PUT 


BELIEVED 


I WILL CAST PANIC INTO THE HEARTS OF THE UNBELIEVERS. 



ABOVE 


(YOU ALL) 
STRIKE! 


STRIKE! 


NECKS 


THEREFORE, SMITE THEIR NECKS AND BEAT 


THEY 


FROM 


Allah 


THAT 


DEFIED 


-EACH 

■EVERY 


INDEED 


FINGER 

TIPS 


THEM 


HOSTILITY 


THEY 


EVERY JOINT OF THEIR BODIES. ★ 


THIS IS BECAUSE THEY DEFIED ALLAH 


Q y j 4Ul 


ALLAH 


WHO 


WITH 

HOSTILITY 


-RASUL 

MESSENGER 


-RASUL 

MESSENGER 


INDEED 


AND HIS rasool 


WHOEVER DEFIES ALLAH AND HlS RASOOL SHOULD KNOW THAT 


[&*)( «u)t 

X »♦ / 


6 < ✓ »■ \ < ’V, t. 

u t j tfyiu* © 


THAT 


Allah 


INDEED 


TASTE! 


RETRIBUTION 


ALLAH IS STRICT IN RETRIBUTION, ★ 


THAT IT IS ONE REALITY, SO TASTE IT, AND 


THOSE WHO 
DISBELIEVE 
DENY 

HIDE THE TRUTH 


THOSE 


(HELL) 

FIRE 


PUNISHMENT 

-TORMENT 


WHO 


THERE WILL ALSO BE THE TORTURE OF HELLFIRE FOR THE 


UNBELIEVERS. ★ O 


Me 





& c 

% » < i *9 
— 1^1/ 


a* 

^ i. 

Si 

Sjsf 

THEN 

(AS) 

-ARMY 

THEY 

-DISBELIEVED 

THOSE , 

yoi!j 

(ALLI W 

HEN 

THEY 

DO 

NOT! 

-IN CONFRON- 
TATION (IN BATTLE) 

-DENIED 
-HID THE TRUTE 

H WHO 

MET 


BELIEVED 

BELIEVERS! WHEN YOU ENCOUNTER THE UNBELIEVERS 

IN A BATTLE, NEVER 

: " ^ 

(M 


y 

THAT 

(HE) 

TURNS 

WHO 

A 

THE 

1 (YOU ALL) 
TURN! 

DAY 

(TO) 1 

THEM 

EVER 

N 

D 

BACKS 

(TO) 

THEM 

TURN YOUR BACKS TO THEM, ★ 

AND WHOEVER TURNS HIS BACK TO THEM ON SUCH AN OCCASION- 


A Si 

A 

TO- ' 

ONE WHO 
-TAKES PLACE 
-REGROUPS 
-RETREATS 
IN STRATEGY) 

OR 

FOR 

(AS) 

ONE WHO 

T"| inMO A \ A/A\/ 

EX- 

HIS 

GROUP V 

YARDS ( 


BATTLE 

- TURNS AWAY , 
(IN ( 

STRATEGY) 

:ept 

BACK 

UNLESS IT BE A STRATEGY OF WAR, 

OR TO JOIN TOWARDS A DETACHMENT- 


XX i , / uj XX 

t-vyasO j 

• 

(is) 

i 

HIS 

A 

M 

Allah 

FROM 

1 — 

WITH -i 

HE 

CAME 

SO 

HELL 

ABODE 

IN 

E D 



-F 

WRATH 

[ETURN 

ED 

1- IN 
FACT 

SHALL INCUR THE WRATH OF ALLAH 

AND HIS ABODE SHALL BE HELL, 

< C 1 

J J 

r 9 9 2 9 9 / / 

'< J* XV X^ x 

^ (djrLpJ 1 (J-Oj 

BUT 

A 

1 YOU 

(ALL) 

SO 

TE 1 ! 

-PLACE OF 

E HOW 
BAD! 

A 
' N 
D 


N 

D 

KILL 

THEM 

DID 

NOT 

RETURN 

-DESTINATION 

(IT IS) 

AND HOW AWFUL SHALL BE THAT DWELLING! ★ 

IN FACT, IT WAS NOT YOU WHO KILLED THEM, BUT 





(HE) 

KILLED 


Allah 


Allah 


THREW 


THREW 


THEM 


it was Allah who killed them: it was not 


YOU WHO THREW THE HANDFUL OF SAND, BUT IT WAS ALLAH 


INDEED 


GOOD 


THOSE WHO 


FROM 


(THAU 


THREW 


TRIAL 


WHO THREW IT SO THAT HE MIGHT PASS THE 


BELIEVERS SUCCESSFULLY THROUGH THIS EXCELLENT TRIAL; SURELY 


(IS) 

Always 


One 

Always 


Allah 


Allah 


indeed 


THAT 


All 

Knowing 


All 

Hearing 


weakens 


(WEAKENER) 


Allah is All - Hearing, All - knowing. ★ this is his dealing with 


YOU: AS FOR THE UNBELIEVERS, ALLAH WILL SURELY FRUSTRATE THEIR EVIL 


(OF) 

PLOT 


(OF) THOSE WHO 

-DISBELIEVE 

-DENY 


CAME (TO) 


THEN 


IN 

FACT 


-VICTORY 

JUDGEMENT 


PLAN 


HIDE THE TRUTH 


UNBELIEVERS! YOU WANTED A DECISION; SO! 


THE DECISION, IN SHAPE OF THE BELIEVERS, VICTORY, HAS COME TO YOU 


THEN 


-VICTORY 

-JUDGEMENT 


RETURN 


NOW IF YOU DESIST IT WILL BE BETTER FOR YOU 


AND IF YOU REPEAT YOUR ACT OF WAR AGAINST THE BELIEVERS, 




RETURN 


SO SHALL WE REPEAT THE ACT OF PROVIDING THEM ASSISTANCE, 


AND YOUR FORCES, HOWEVER 


(IT /SHE) 


THOSE WHO 


Allah 


INDEED 


BELIEVE 


MORE 


LARGE IN NUMBER THEY MAY BE. SHALL AVAIL YOU NOTHING. 


FOR VERILY ALLAH IS WITH THE BELIEVERS. ★ 


Allah 


(YOU ALL) 


THEY 


THOSE 


-RASUL 

MESSENGER 


OBEY! 


BELIEVERS! OBEY ALLAH AND HlS RASOOL 


(YOU ALL) 


(YOU ALL) 


FROM 


TURN 


HEAR 


AWAY! 


TURN YOUR BACK TO HIM, NOW THAT YOU HAVE HEARD ALL. ★ 


INDEED 


THEY 


THEY 


THEY 


THOSE 


HEAR 


HEARD 


LIKE THOSE WHO SAY: "WE HEAR 


BUT GIVE NO HEED TO WHAT THEY HEAR. ★ 




, 

AND 

ANY 

- — , 

YOUR 

1 

FROM 

(IT /SHE) 
-AVAILS 

WILL 

EVEN 

IE 

THING 

GROUP 

YOU 

(ALL) 

-BENIFITS 

NEVER 









as 


(° p ) Th 

■ANIMALS 

■CRAWLING 

CREATURES 


WORST 


THOSE 


NEAR 


ONES 

DUMB 


ONES 

DEAF 


Allah 


■WITH 


THE WORST ANIMALS IN THE SIGHT OF ALLAH ARE THOSE 


DEAF AND DUMB PEOPLE WHO DO NOT 


THEY 

UNDERSTAND 


, , SURELY 
(HE)(WOULD) 

MAKE 
M HEAR 


ALLAH 


EVEN 


■USE INTELLECT 
■USE RATIONALE 


GOOD 


THEM 


KNEW 


had Allah perceived any virtue 


USE COMMON SENSE. ★ 


IN THEM HE WOULD HAVE INDEED ENDOWED THEM WITH HEARING. HAD 


(HE) 

MADE 


(ARE) 

ONES WHO 


SURELY 


THEY (WILL) 


THEY 


THEM 


-TURN AWAY 
■ARE AVERSE 


TURN 


HEAR 


AWAY 


HE MADE THEM (THOSE WITHOUT VIRTUE) HEAR 


THEY WOULD HAVE TURNED AWAY AND REFUSED TO LISTEN. ★ 


(HE) 

CALLED 


THEY 


THOSE 


WHEN 


(YOU ALL) 


RASUL 

MESSENGER 


POSITIVELY 

RESPOND! 


Allah 


BELIEVED 


BELIEVERS! RESPOND TO THE CALL OF ALLAH 


AND HIS RASOOL, WHEN HE CALLS YOU 


(IT) 

GIVES 


FOR 

■WHAT 


Allah 


BETWEEN 


INDEED 


■THAT 

WHICF 


INTERVENES 


KNOW! 


TO THAT WHICH GIVES YOU LIFE 


AND KNOW THAT ALLAH STANDS BETWEEN MAN 







*3MS 


-SAFEGUARD! 
(YOURSELVES) 
-ADOPT TAQWA! 


AND HIS HEART, AND THAT IT IS HE IN WHOSE PRESENCE YOU 


SHALL ALL BE ASSEMBLED. ★ 


GUARD YOURSELVES 


(FROM) 


THEY 

•WRONGED 


FROM 


PARTICULARLY 


•AMONG 


THOSE 


DEFINITELY 


FITNAH 


-DID 

INJUSTICE 


EXCLUSIVELY 


•TRIAL 


(AFFLICTS] 


AGAINST TEMPTATION. THE WRONGDOERS AMONG YOU 


ARE NOT THE ONLY ONES WHO WILL BE TEMPTED; 


(YOU ALL) 
REMEMBER! 


M Allah 


INDEED 


(YOU ALL) 


-RECALL! 

MENTION! 


RETRIBUTION 


KNOW! 


AND KNOW THAT ALLAH IS 


' IN RETRIBUTION.* 


CALL TO MIND 


(ARE /WERE) 


ONES 


LAND 

EARTH 


WEAKENED 


CONSIDERED WEAK 


LITTL E 


ME YOU SHELTER WHEN YOU WERE A 


UMBER AND WERE OPPRESSED IN THE LAND 


(HE) gave 

-ABODE 

-SHELTER 


STRENGTH 


THAT 


SNATCH(ES) 


ENED 


MANKIND 


(WERE FEARFUL) 


EVER FEARING LEST THE ENEMY WOULD KIDNAP YOU. HE MADE YOU 


STRONG WITH HlS HELP AND PROVIDED YOU A SAFE ASYLUM 


AND 

YOU (ALL) 
ARE 

“l 

TOWARDS 

T 

INDEED 


(WILL BE) 
GATHERED 

Him 

(DL_ 


. 


HIS 

A 

N 


HEART 

D 



&l\OS 


-SO THAT 
PERHAPS 


FROM 


PURE 


GIVE THANKS 


(THINGS) 


HELP 


•ARE GRATEFUL 


AND GAVE YOU PURE THINGS FOR SUSTENANCE SO 


THAT YOU MAY GIVE THANKS. ★ 


AllAh 


THOSE 


THEY 


RASUL 


BE T .RA YL 


O BELIEVERS! DO NOT BETRAY THE TRUST OF ALLAH AND 


HIS RASOOL, NOR 


& $22 fof ; 


YOUR 


(DO NOT!) 


INDEED 


(YOU ALL) 
BETRAY! 


TRUSTS 


KNOW! 


KNOW 


(NOT BUT) 


VIOLATE YOUR TRUSTS KNOWINGLY. ★ 


YOU SHOULD KNOW THAT 


■WITH 

•NEAR 


AllAh 


YOUR 


YOUR 


INDEED 


FITNAH 

-TRIAL 


WEALTH 


CHILDREN 


YOUR WEALTH AND YOUR CHILDREN ARE, IN FACT, A TEST 


FOR YOU, AND THAT ALLAH IS HE WITH WHOM IS YOUR 


-SAFEGUARD 
YOURSELVES 
■ADOPT TAQWA 


THOSE 


THEY 


-WAGE 

REWARD 


(AllAh consciousness) 


BELIEVED 


MIGHTY REWARD. ★ 








CRITERION 


ABILITY TO 


DISTINGUISH 


Allah He will grant you a criterion go judge between_ 


RIGHT AND WRONG), DO AWAY WITH YOUR SINS 


(OF) 

FAPL 

BOUNTY 


(HE) 

FORGIVES 


•WHEN 


Allah 


•RECALL 


G RE A T 


AND FORGIVE YOU. ALLAH IS THE LORD OF MIGHTY GRACE. ★ 


REMEMBER HOW 


THEY 


THEY 

DISBELIEVED 


THEY 

IMPRISON 

-CONFINE 


AGAINST 


PLOTS 


DENIED 


(PLOTTED) 


•HID THE TRUTH 


THE UNBELIEVERS PLOTTED AGAINST YOU 


THEY SOUGHT TO TAKE YOU CAPTIVE OR KILL YOU OR 


THEY 

EXPEL 


Allah 


AllAh 


they 


PLANS 


PLOTS 


PLOT 


EXILE YOU. THEY PLANNED - AND ALLAH ALSO PLANNED 


Allah is the best 


(IT /SHE) 


THEY 


THOSE WHO 


FACT 


PLOT 


THEM 


PLAN 


PLANNER OF ALL. ★ 


WHENEVER OUR REVELATIONS ARE RECITED TO THEM THEY SAY: "WELL. 


YOUR 

FROM 

(HE) 

SINS 

YOU 

(ALL) 

-EXPIATES 

-REMOVES 





(IS) ' 
THE 
•HAQQ 
•TRUTH 
REALITY 


THIS IS INDEED THE TRUTH FROM YOU. 


THEN RAIN DOWN 


STON ES 


•TORMENT 

■PUNISHMENT 


HEAVEN 


BRING! 


PAINFUL 


HEIGHT. 


STONES ON US FROM THE SKY OR INFLICT SOME 


DREADFUL SCOURGE TO PUNISH US." ★ 


THAT 


Allah 


■AMONGST 


PUNISHES 


THEM 


BUT ALLAH WOULD NOT PUNISH THEM WHILE YOU 


WERE PRESENT IN THEIR MIDST. NOR DOES 


mmmB 


mm®. 


IT 

THIS 

(IT) 

(ONLY) 


WAS 


— i 

UPON 

THEN 

IYOU) 

' -NEAR 
-WITH 

FROM 

-US 

RAIN 

DOWN! 

(OF) 

YOU 



Vj, Tjjb v 

X\ ' Ti l 

la* Ji* 



|V* o' 

1 • 

(IS) 

THIS 

not 

(OF) 

LIKE 

i i 

SURELY 

r 

WE 

IF 

1 

WE 

EXCEPT 



THIS 

\ 

NE 

SAID 

-WILL 

-WISH 


HEARD 

WE HAVE HEARD THIS. IF WE WANTED WE COULD 

FABRICATE THE LIKE. THESE ARE NOTHING BUT 


•J4in 

IF 

0 

THEY 

-WHEN 

A 

N 

D 

(OF) 

THOSE WHC 

) -FABLES 


Allah 

SAID 

-RECALL 

ARE FIRST 
(PREDECESSORS 

) -MYTHS 

THE TALES OF THE ANCIENTS.* 

"ALSO REMEMBER HOW THEY SAID. "0 ALLAH! IF 









One Who 
-punishes 


THAT 


THEY 


Allah 


THEY 


SEEK 

FORGIVENESS 


•TORMENTS 


THEM 


THEM 


Allah punish people while they are asking his forgiveness. ★ 


BUT NOW THERE IS NO REASON WHY 


i ^ ^ $ -An 9 / 1 y / fi I 9 9 / \ \ / 9 

t (Uj £ut 


PUNISHES 


MASJID 

MOSQUE 


TORMENTS 


-STOP 

HINDER 


THEM 


Allah should not punish them when they are 


BLOCKING OTHERS FROM THE MASJID 


HARAM 


THEY 


GUARDIANS 


.RDIANS 


WERE 


INVIOLABLE 


AL- HARAM (KA 'BAH) 


WHERI 


LAWFUL GUARDIANS. IN FACT. ITS ONLY GUARDIANS 


THOSE WrtO 


•SAFEGUARD 
THEMSELVES 
■ADOPT TAQWA 


KNOW 


THEM 


(AhAH CONSCIOUSNESS) 


ARE THOSE WHO FEAR ALLAH 


EVEN THOUGH MOST OF THEM DO NOT UNDERSTAND. ★ 


CLAPPING 


WHISTLING 


NEAR 


THEIR 


MOUSE. 


PRAYER(S) 


THEIR PRAYER AT THE HOUSE OF ALLAH IS NOTHING 


BUT WHISTLING AND CLAPPING OF HANDS 



' \<'\w 


BECAUSE 


INDEED 


TORMENT 

PUNISHMENT 


(YOU ALL) 
TASTE! 


-DISBELIEVE 
HIDE THE TRUTH 


■WERE 


(USED TOll WHAT 


WHOSE ONLY ANSWER CANBE, "TASTE THE PUNISHMENT 


SURELY, 


BECAUSE OF YOUR DENYING THE TRUTH. ★ 


THEY 

DISBELIEVED 


SO (THAT) 


THOSE 


THEY 


THEIR 


THEY 


HINDER 

STOP 


SPEND 


-DENIED 
-HID THE TRUTH 


WEALTH 


(FREELY) 


THE UNBELIEVERS SPEND THEIR WEALTH IN BLOCKING 




WILL (SOON) 
THEY SPEND 
(FREELY) 


FROM 


PATH 


THEN 


(WILL) 


Allah 


THE WAY OF ALLAH AND SO WILL THEY CONTINUE 


TO SPEND; BUT IN THE END THESE VERY EFFORTS 


THEY 

DISBELIEVED 


THEY 


UPON 


THOSE 


ARE (WILL BE) 


THEN 


-DENIED 
-HID THE TRUTH 


-OVERCOME 

•OVERPOWERED 


THEM 


WHO 


COME THE CAUSE OF THEIR REGRETS; AT LENGTH THEY WILL BE 


DEFEATED, AND IN THE HEREAFTER THESE UNBELIEVERS 


' & 


THEY 

ARE 


ALLAH 


FROM 


HELL 


(HE) 

DISTINGUISHES 


WARDS 


(WILL BE) 
GATHERED 


IMPURE 


WILL BE GATHERED TOGETHER AND DRIVEN TO HELL, ★ 


IN ORDER THAT ALLAH MAY SEPARATE THE FILTHY FROM 






PURE 


THE PURE 


HE WILL HEAP THE FILTHY ONE UPON ANOTHER. 


THEY 


THOSE 


HELL 


PILES 


PUTS 


HIM (THEM) 


(ONLY) 


ln~QGETHER)l 


HIM (THEM) 


ALTOGETHER, AND THEN CAST THEM INTO HELL, 


THEY ARE 


THEY 

CEASE 


THEY 

•DISBELIEVED 


THOSE WHO 


(YOU) 


(WILL BE) 
FORGIVEN 


THOSE 

WHO 


DENIED 


DESIST 


•HID THE TRUTH 


THE ONES WHO WILL BE THE LOSERS. ★ 


O PROPHET, TELL THE UNBELIEVERS THAT IF THEY DESIST FROM UNBELIEF 


THEY 


WHAT 


FACT 


RETURN 


THEM 


THEIR PAST SHALL BE FORGIVEN 


BUT IF THEY PERSIST IN SIN, LET THEM REFLECT UPON 


ANY 

FITNAH 


(YOU ALL) 
FIGHT! 


UNTIL 


THOSE WHO 


ARE FIRST 


TRIAL 


THEM 


THE FATE OF THEIR FOREFATHERS. ★ 


O BELIEVERS, FIGHT THEM UNTIL THERE IS NO MORE MISCHIEF 


ell 


SOME 

UPON 

1 

SOME 

(OF) 

1 — 

THE 

(HE) 

(OF 

OTHER) 


IT 

am. 


IMPURE 

-MAKES 

-PUTS 






mmm 


✓ 


-IN 

-WITH 

THEY 

FROM 

A 

(SMALL) 

(IT) 

IF 

WHICH 

BELIEVED 

YOU 

(ALL) 

PARTY 

WAS 



OF THE MISCHIEF-MAKERS OF PRIOR NATIONS * 




1 J 




A1 


»*/ / 


(° F ) THOSE WHO 
SPREAD 
-CORRUPTION 
-MISCHIEF 


IF THERE ARE SOME AMONG YOU WHO BELIEVE IN THE MESSAGE 


UNTIL 


SO 

YOU ALL) SHOW 
-SABR! 
-PATIENCE! 
•FORTITUDE 


THEY 


DID 


BELIEVE NOT 


A 

( SMALL) 

PARTY 


WITH 


WAS 

SENT 


WITH WHICH I HAVE BEEN SENT AND OTHER S WHO 
DISBELIEVE IT, THEN BE PATIENT UNTIL 




(OF) 

THOSE WHO 

(IS) 

HE 

A 

N 

D 

i 

BETWEEN 

Allah 

(HE) 

-JUDGE 

-DECIDE 

BEST 


US 


-JUDGES 

-DECIDES 


Allah judges between us, 
for He is the best of all judges." 













TRANSLITERATION CHART 


Q 

j 


Z 

♦ 

J 


A (01 

K 

o' 


S 

lT 


B w 

♦ 

L 

J 


SH 

♦♦ 

</ 


T ^ 

M 

N 

1 

d 


S 

D 

i/ 

♦ 

V 


TH 4 ^ 

H ^ O 

H 



T 

j, 


W 



Z 

i; 

KH L 

Y 

6 


t 

GH 

6 

♦ 

6 


D j 

DH j 




F 

♦ 


R 7 

SHORT VOWELS 

-LONG VOWELS 

DIPTHONGS 

FATHAH 

A= 

♦ 

KA+TA+BA 

A= 

1 + 

/ ♦ 

KA+TIB 

AW = ^jT 

KASRAH 

I = 

♦ 

1= . 

6 * 

if- 

KAWN 

y 



ki+tAb 


QI+LA 

AT = 0 + ' tL 

DAMMAH 

U = ' 

-A 

U = . 

J) + 

' iy/ 

AY KAI 



KU+TI+BA 


KU+NU 

KAY 








SHADD - 

GEMINATION 






6 



IN PAUSE FORM 


YY 

AH 

9 

(E.G. SUNNAH 2 



U> 


♦♦ 

IN CONSTRUCT FORM , , ? , s . 

(E.G. SUNNAT-AL-RASUL) J W < 

WW 

J 

AT 

9 

NN 

d 

AL 

J< 




Distinctive sign for HAMZAH (' ) is like a COMMA ( ,) however, to avoid confusion it is not used routinely 


except in a few words like "QUR'AN" 
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the Quran. I have personally examined the Arabic text and carefully read and 
revised the word to word Arabic to English translation. I have found the text to be 
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COMMENTARY 


This word for word translation of the Arabic text of the Qur’an is an attempt towards a literal 
translation, keeping its grammatical form in view e.g. noun for noun, verb past tense for the 
same etc. The imperative form of the verb (amr, nahy and third person imperative) have been 
denoted by an exclamation mark (!) Mudaf and Mudaf ilaih (possessive noun) is marked 
with (of). Maf' ul lahfi (causative object) is indicated with (due to) etc. 


The reading of the word for word English translation should be done from the right to the left 
as for the Arabic text. The running English translation should, however, be read from the left 
to the right. 

♦ 

This effort has been made primarily for the students of our Institution. No detailed 
explanation has been given in this edition. However, the student is provided with a blank 
page alternating with the Qur anic text. This should be used for notes. We recommend that 
the student supplement this book with the study of few other books. For this combined study 
we suggest the use of the following: - 

Al Qur’an ai Karim 
Tarjumah wa dirasah 
The Qur’an translation & Study 
Jamal-un-Nisa bint Rafai , Ph.D 
(London) 
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A Textbook for the Classroom 
Senior level general 

Arabic Text Translation Explanation + Vocabulary 
Compiled and edited by Abidullah Ghazi . 

Iqra’ International Educational Foundation, Chicago 
A Study of part of the Qur’an 

English translation of the meaning of the al Qur’Sn, The Guidance for Mankind By 
Mohammad Farooq-i-Azam Malik. Institute of Islamic Knowledge, Texas U.S.A. 
(This is the Qufan which we have used for the running commentary below our word 
for word translation) 

Plus, any good translation of the TafsTr e.g Translation of the TafsTr of 
S. Abul- A‘ la Mawdudi. 


May Allah Subhanahu wa ta‘ala forgive us ourmistakes and shortcomings and may He 
bless us all (the seekers of the Diving Truth), Amin! 
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